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ROYAUME DE 13ELGIQUE KONINL .chZ: BELGIE  

AVIS DU CONSEIL D'ETAT  ADVIES VAN DE RAAD VAN 

LE  CONSEIL DIETAT, section  de  lé-

eislation,  première  chambre, saisi  

par le  Ministre  des  Finances  le 

17  novembre  1948  d'une demande 

d'avis  sur  un projet  darrte  du  

Régent relatif  ä.  l'annulation  des  

titres belges  au  porteur  non  décla-

rés, ainsi due  du  projet  de rapport 
au  Régent qui  le  précède; ayant dé-

libéré  en  ses séances  des 24 et 27  
novembre, 1er9  3, 10, 14, 179  21 

et 24.  décembre  sur les  dits projets  
et sur' des amendements ultérieurs, 

a donné le 24 décembre l'avis 2Ui- 

vant  

DE RAAD VAN STATE, afdeling wet-
c•ving9  eerste kamer, de 17eNovem-

ber 1941j door de Hinister van Fi-

nancin verzocht, hem van advies te 

dieneh over een. ontwerp van besluit 

van do Regent betreffende het van 

onwaarde maken, van niet aangegeven 

effecten aan toonder, even« 

als van het ontwerp van verslag aan 

do Reent dat er aan voorafgaat„ 

heeft, na in zijn zittingen van 24 

en 27 Novmber, 19  3 p 10, 14%  17$ 
21 en 24 December over de bedoelde 

ontwerpen en --r latere amendemen- 

ten beraadslaa ce hebbent  ter zit- 

ting van 24 December het volgend 
advies uitgebracht 

Le  projet  d'arreté,  ci-annexé, Over bijgaand ontwerr,  van besluit, 

que  justifie  en droit le rapport dat in rechte -erdt verantwoord 
au  Régent,  ne  soulève  pas d'obser- door het verslag aan de Regent, val- 

vations le n geeni opmerkingen te maken 



AliNISTZieJ1 

Arrété du UAgent relt[f t lrennule-
,tion des titres belges  ca  -orteil:1 non 

déclrés. 

1:7;_r _2. 12 

MINISTEREH VAN FDANCIEN  

Besluit van de Regent betreffende het 
annuleren van de niet aangegeven Bel-
gische effecten aan toonder. 

VERSLAG 2ei.,N DE REGENT 

Alonseigneur, Monseigneur, 

Llairété-loi  du 6  octebre  1944  rele-
tif  91127  titres belges  et  étreners  (is- 
.,ose son 3rtiole  22  :  "Les  titres 

'belges an eerteur soustr3its la  cé-
cltion sont annulés  et leur  contre-

leur est gttribuée ( 1Ttt.  Un err-
té ro7g1 rglere  les  conditions  de  cet-
te 9ttribetion  et  rescriro  les  .eesu-
res néceseires  en vue de  retablir  la  

'1,bre circul,gtion  des  autres titres".  

Le nrojet d'errgté ci-joint tend 
réliser le double objectif indiqué 
cens cette dislesition, seivoir 

.0  l'ettribution  à  ritt  de 13  centr&-
vleur  des  titres  non  déclerés;  

2c le retour ;d le libre circuletion des 
titres ("1.éclerés, 

1,3 poursuite de ce double. but 
Tue que les titres non réguliers soient 
différents des titres réguliers; et 11 
sécurité des treansactiens exige impe-
rieuse•lient que l distinction Ipaisse 
CC fire tfl-,s r3-,?ieement, eu NU 
ces .etériels. gp'egrents et non équivo-
ques. On ne eeut courir le risque de 
voir des titres non écle3rés confondus 
avec des titres réguliers. 

Divers syste .2es ont été envie,Iges. 
'Toue ont un point coumun les titres 

,7,1vent étre souellLs  ie  une ceeér3tion 
iefTuelle ils ne --)euvent ..- •rtici -)er que 
e.O.ils ont 6-4 . c:12,1aäs; . • 

, .. •t.. • t 

De besluitwet d.d. 6 October 
1944 betreffende de Belgische en bui 
tenlandse effecten bepaalt in haar ar 
tikel 22 : "De bij de aangifte ver-
zwegen Belgische effecten aan toonder 
worden van onwaarde gemaakt en hun • 
tegenwaarde wordt aan de Staat toege-4 
wezen. Een koninklijk besluit zal de 
voorwaarden van dietoewijzing regelen 
en.  de nodige maatregelen voorschrijve 
om de vrije omloop van de andere effe 
ten te herstellen". 

Bijgaand ontwerp van besluit 
strekt tot verwezenlijking van de in 
bedoelde bepaling aangeduide tweevoul. 
dige doelstelling, zegge : 

10 de toekenning aan de Staat van •de 
tegenwaarde der niet aangegeven 
effecten;7 

2°  de terugkeer tot de vrije omloop 
van de aangegeven effecten. 

Het nastreven van dit tweeledj 
doel onderstelt dat de niet regelma-
tige effecten verschillen van de re-
gelmatige effecten; en het is voor dt 
veiligheid van de verhandelingen ten 
zeerste vereist dat het onderscheid 
zeer snel zou kunnen gemaakt worden,. 
op zicht van stoffelijke, zichtbse2e 
en ondubbelzinnige kentekenen. Er e 
mag geen risice worden gelopen dat : 
niet aangegeven effecten worden ver--
ward  met regelmatige effecten. 

Allerhande stelsels werden in. 
overweging genomen, zij hebben alle 
een punt van gelijkenis : de effecte4 
dienen onderworpen aan een verrichti 
waarvoor zij slechts in aanmerking 
komen zo zij aangegevenwerden; 



les titres qui ne sont e)s erésntés 
cette creér9.tion sont ;311  pre sier  a-

bord des titres non U,c1,xs; ceux-ci 
4t9nt, sinon identifiés nu'ilériqueaent,  
teut  iu moins nettement distinp;ués des 
antres, il deirient possible d'en it- 
tribuer 13 contre leur 11-:Jtet. 

Un pre2ier système jes.:)lique le sup-
pression pure et sie3ple des titres 3u 
porteur et leur re -11.21aceent -e3r des 
inscrivtions nemintives deus les li-
vres de l'ét ,Dblisement émetteue; il 
n'est -er3tiquement 13s réalis3ble d.3ns 
l'te.t actuel de notre légis13tion eu 
67ard, notmment, •311x formelités inhé-
rentes à 13 tr3nsmission des titres no 
min3tifs. 

• Un deuxième, qui s d'2illuie‘ été 
insturé en Fr ,rnce, prufendé- 
_ent le ré.ie  des titres -)orteurl 
il o distineué du prezier en ce que 
les deroits du nroeTlétaile sont cons-
t3tés p9r une inscrition dlns un eu;417,  
te tenu p3r une b.3nque, 12quelle est 
elle-mass titul3ire d'un eomte lohel 
.1.1,Dres d'un eteblissejent contr31; 19 
tr ,3nsisission des titres slos2re  por 
veie  de virement de compte 'a cevete 

de ce qui se  pee  à l'Office 
des chèques et virements 'V't9UN. 

23.r cela qu'il ssimile les titres 
13 'llonn3ic scrroturale, ce système 

suepose 1D fongibilité complète des 
titres. Bien que ses 3vint,)ges neaDient 
-Pa négligee4oles -not3melent tout ris-
que de pe/ete ou de vol est écerté- il 
ne serit possible d'entrer dans cette 
voie que moyennant réforme elrofonde de 
l. loi sur les sociétés commerciAles. 

D un troisime syste, taus les 
titres existent 3ctuellement peurrij]cmt  
Etre  déclrés coursables,  suf  a frap-
er d'op..losLtion ceux qui seraient re-

connus nitre pas décbrés. 

Ce  -erocéé aboutir  ut à  ressir  le  
Pinlietin  des  GeeosItioes d'une m3nlere  
tolle  que 1J  sécurité  et 
(es  tr-ms-ictions tr„uverient co- 
.eromises.  23r  cen qu'il exip:e 1'1C- en- 
tifLotion -.3er leurs numéros  

de niet niet voor bedoelde verrichting aa/ 
geboden effecten zijn klaarblijkeliji 
niet aangegeven effecten; al zijn de 
laatste niet nummersgewijze geidenti-
ficeerd, toch zijn zij duidelijk van 
de andere te onderscheiden en wordt 
het mogelijk er de tegenwaarde van 
de Staat toe te kennen, 

Een eerste stelsel onderstelt 
de eenvoudige afschaffing van de ef-
fecten aan toonder en de vervanging 
er van door inschrijvingen op naam i/ 
de boeken van de uitgevende inrichti/ 
het is practisch niet te verwezenlij-
ken in de huidige staat van onze wet-
geving gelet, inzonderheid, op de foJ 
maliteiten die verbonden zijn aan de 
overdracht van effecten op naam. 

Een tweede stelsel, dat trouwe/ 
ingevoerd werd in Frankrijk, wijz 
grondig het--,regièm' " van de ef- 
fecten aan toonder; het verschilt va 
het eerste doordat de rechten van de 
eigenaar geconstateerd  worden  door e 
inschrijving in een rekening gehouder 
door een bank, welke zelf houder is ' 
van een globale rekening bij een een  
traie  inrichting; de overdracht der 
effecten geschiedt door middel van el 
giro-overboeking, zoals zulks geschi 
bij de Postcheckdionst. 

Door de effecten gelijk te stel 
len met het giraal geld, onderstelt 
dit stelsel de volledige vervangbaar 
heid van de effecten. Alhoewel de . 
voordelen van dit stelsel niet te vs 
smaden zijn - inzonderheid ieder ri-
sico. van verlies of van diefstal wor 
erdoor vermeden zou het slechts m 
gelijk zijn deze weg op te gaan op 
voorwaarde dat de wet op de handels-
vennootschappen grondig hervormd  wer  

In een derde stelsel zouden al] 
thans bestaande effecten verhandelba 
kunnen verklaard worden, mits deze w 
ke als niet aangegeven erkend zouden 
zijn, met verzet bezwaard worden. 

Dit proc6d6 zou ertoe leiden h 
Bulletin van de Verzetaantekeningen 
derwijzo aan te dikken, dat de 
held en de snelheid van de verhande-
lingen erdoor in het gedrang zouden 
komen. wegens het feit dat het de 
voorafgaande identificatie door hun 

• 



Dans un cinquième système, tous les 
porteurs se verraient imposer l'oblige-
tion de fire 2shir leurs titres du cer-
tific ,3t de déclsrstion prévu p.)r les ar-
rtés ministériels -aris en exécution de 
l'rrCsbé-loi du 18 msi 1945 comnlétsnt 
les 3rticles 14 et 15 dc celui du 6 oc-
tobre 1944. 

nummers van alle niet aangegeven ef-
focten vereist, zouden de toonders ei 
toe verplicht zijn hun effecten aan 
te bieden ofwel hetzij het couponblad 
hetzij een coupon af to geven. Daar 
dergelijk nauwkeurigheidswerk een  mas  
sa van meer dan 200 millioen coupures 
moet bestrijken, is het risico voor 
vergissingen hierbij te groot. 

Een vierde stelsel zou er in be-
staan alle couponbladen te laten ver. 
vangen. Daar de nummers mosten over. 
eenstemmon, stuit con dergelijke ver. 
richting op aanzienlijke stoffelijke 
moeilijkheden en zijn de risico's de 
zelfde als bij voorgaand stelsel. 
Signaleren wij dat reeds tot enkele 
couponvernieuwingen word overgegaan 
en dat er eerlang een zal geschieden 
onder voorwaarden waarbij het twee-
voudig oogmerk van artikel 22 van de 
besluitwet d,d, 6 October 1944 wordt 
tot stand gebracht, doch dat de in d 
loop van bedoelde verrichtingen ge-
dane vaststellingen tot de overtuigi 
hebben geleid v  dat de bezwaren van 
het proc6d van di aard waren dat h 
in de toekomst zou moeten worden op-
gegeven. 

In een vijfdo stelsel zou aan 
alle toonders de verplichting worden 
opgelegd om hun ofZecten te doen voo 
zien van het aangiftecertificaat voo 
geschreven bij de ministeriële be-
sluiten genomen in uitvoering van de. 
besluitwet d.d. la Mei 1945 tot aan-
vulling van de artikelen 14 en 15 va 
deze van 6 October 1944„  

de tus les titres non délirés, les 
porteurs serient astreints ä 'sréseAter 
leurs titres ou è. remettre soit 13 feu 1 
le de counons, soit un coupon. Devsnt 
:.porter sur une m?sse de :dus ce 20u sill- 
lons de counures, un tel tr -n,sil de - , 
précision comporterit de trop gTsnds 
risques C'.'erreuls. 

Un qiusbrième système consisterait  
s  rem,slacer toutes  les  feuilles  de  

cou-sons.  La  concordance d'es numéros  de-
vs-st  gte sssurése, une cpéistion  de ce  
7enre  se  heurte  à de  'Fzrosses difficul-
téc m9tériellss  et  comporte  les mes  
risques  que  le précédent. Signslons  que  
-quelques recouponnements ont déjs été 
effectués  et que  l'un est  sur le point 
de dsns  des  conditions réali-
ssnt  le double  but  de  l'article  22 de  
1'srite-1oi  du 6  octobre  1944, Isis que 
les  constatations  fites  ,11.1 cours de ces  
p'sérstions ont donné  la  conviction  que 
les  inconvénients  du procédé  étaient  de  
riture  i;-3. le  fsire écarter  'a  l'avenir.  

On se souviendrs que, dans son texte Men  zal zich herinneren dat,  
lsrrgté-lo du 6 octobre 1944  haar oorspronkelijke tekst,  de ' i   be- 

instaurait un régi2e - tout à tAit pro-  sluitwet  van 6 October 1944  een  - 
"I;?üel visoire- selon lequel les titres su nort voorlopig  -.  regime invoerde  vo 

teur ne rouvsiont circuler qu'à l'inté- gens  hetwelk  de  effecten aan toonde  

rieur de ce qu'en a appelé le "circuit slechts mochten circuleren binnen  w 
" bancaire". Lins do ls réouverture des de  bankomloop" genoemd werd.  

bourses de fonds publics, la nécessité 
est •:s7.rue de ,7ernettro la circulst.on 
en dehors de ce circust, ]s) condition 
qus lus titres soient accomnsgnés de la 

de loin déclaration ré lièrL. 
rTelle a été l'origine de llsrrgté-loi 

18 1945.  

Bij ds huropening van de effec 
tenbeurzen is het nodig gebleken de 
circulatie buiten bedoelde omloop 
toe te laten, op voorwaarde dat de 
effecten vergezeld gaan van het be-
wijs van hun regelmatige aangifte. 
Dit was de oorsprong van de besluit 
wet d.d. lE Mei 1945. 



-4- 

Déroré:ent un ré7ime teJlor ,iro,  la  
flCF.Ur dcs.crétée et  =uté-loi  ne  
..po:1-‘Lt  olle  susei tre  que  provisoire;  
ç: ne  l'inte:Jtion  do  ses orornoturs, el-
le devit cesser ses effets  le jour c).1  
1rrté roy31 7)ris on exécution  de 17 - 

• )rticle  22 de  11 3rrté-loi  du 6  octobre  
1044  rét3blir ,., it définitivement  et de'  

feon crénér3le  1h libre  CircuI-Ition  us  
titres.  

Co  réime  fit  courir :aux porteurs  
de  risques oxtrgmec-ount er37,,,s contie  

les-quels il suuent impossible  de 
- les  prénunir.  Le  certific.,tt constitue  

que le  titre qui  en et  muni 
été déclré; c'est  'ni en  quelclue sor- 

te Qui rend  su  titre  s  pleine .c71,,ur  d'  
1,flnt  1, - té-loi  du 6  octobre  1944. 

su-,.-.oser  que  lo régrme  seit  2.2intonu  
lid  miment,  si  le-certifict vient  
se  -perdre,  le  porteur est irréméble, 

_mont dé ,os36é cAr,  sous  -, -)eine  d'ouvrir  
19.  ':orte frude. il  n'est D,Is  

nis  d'envisor  1h  déliVrce d'un  hl- 

Ceci fit déjà ressortir les incon-
vénients de 1 trneisforJ:ition du ce 

en un systèle défin.Ltif. *.Pr cil- 
Lure, si l'en e:.tr3it dris cette voie 

vue dl3ssu3er l'ttributLon 
de 1,  contrev3leur tit:os non - 6c13- 
Tés, on se heurter . it  •dos difficultés 
inextric ,Oles : il surit extrOmeent 
difficile ce dressr l liste numérique 
de tous los titres munis d'un certifia :t 
ou m2i-JE; de déterminer "3172e D'US 011 mois 
d'ex3ctitude le nombre de titres déol?-
rés. Celë, tient ul  feit  que los certi-
fic;its de décl r.-3tLon ont été délivrés 

les quelque I.Iüü -J7ences baJclireä 
du 'P9ys, en deLors de toute interven-
tion de 11 ét,3blisement émettuur qui 
est 1e seul  LI  mgme de cent2lisor les 
óonnéee néceskiros l. confection c ,  
une liste. 

Enfin, 11 existe un si.ALLe:2e 
nu: consiE.te .rescrLre l'échno »es 
titres contie duç,, titre nou- 
N uLz difjr,nt rre:21Lrs quint a 
leur r.,inect, g , ns c,ncord3nce de numé-
ros. 

Daar hij afwijkt van een tij-
delijk regime kon de bij deze besluj 
wet afgekondigde maatregel ook slecl 
voorlopig .zijn; in de bedoeling van 
de promotors ervan zou hij moeten ol 
houden van kracht te zijn de dag waE 
op het in uitvoering van artikel 22 
der besluitwet d.d. 6 October 1944 
genomen koninklijk besluit de Vrije 
omloop der effecten definitief en a3 
gemeen zou herstellen. 

Dit stelsel stelt de hoüders 
aan uiterst ornstige risico's bloot. 
waartegen hot vaak niet mogelijk is: 
ze te beschermen, Hot certificaat 
het bewijs, dat het ervan voorziene 
effect aangegeven werd; het geeft  il  
Zekure zin aan het effect zijn  voll  
waarde van váör de besluitwet d.d. 
6 October 1944. In de onderstel 
ling dat dit stelsel eindoleos behoi 
den blijft en dat hot certificaat 
verloren gaat verliest de houder  on  
herstelbaar hot bezit or vane  vox-mi 
op gevaar af van het bedrog in de 
hand te werken, het niet veroorloof 
is de afgifte van een duplicaat in 
beschouwing te nemen. 

Hieruit blijken reeds de be-
zwaren van de omvorming van dit  etc 
sel  in con definitief systeem. An-
derzijds, zo aldus werd tewerk ge 
gaan om de Staat in het bezit to st 
ion van de tegenwaarde van de niet 
aangegeven effecten, zou men stuitc 
op onontwarbare moeilijkheden : het 
zou uiterst moeilijk zijn de nummer  
lijst van alle van een certificaat 
voorziene effecten aan te leggen of 
zelfs met min of moer nauwheurighei 
de hoeveelheid aangegeven effecten 
vast te stellen. Zulks is te wij-te 
aan het feit dat de aangiftecertifi 
caten  wurden  uitgereikt door de na' 
genoeg 1.100 bankagentschappen van 
het land, buiten  aile  tussenkomst 
van de umitterunde instelling, wel 
aileen  in staat is de gegevens nod 
voor het opmaken van een lijst te 
centraliseren. 

Tenslotte is er oen zesde ste  
sel  bestaande in het voorschrijven 
van de uitwisseling van d e oude  cf  
fecten tegen nieuwe effecten welke 
van de eerste verschillen door hun 



Il rétablit.  la libre  circuletion  des  
titres sns restriction  ni  condition  d'  
;Jucune sorte, c'est-é.-dire note,unent 
sne certifict  de  dC131 tion Il  vi- 
ta les  sources d'erreurs  que cum  orte  
éteblisseeaunt  des  listes nuaériques  et  
réduit  , les  formalités  AU  minimuu 

réeul.u. ité  des  opérations,  
le  sécurité  des  norteurs  et les  inté-

rg;ts  du  Trésor.  

Lee  frRis qu'entr3iner ,Jit  la  .111se 
eécetion  de  cette -erocdure  ne  seraient 
-nss bien sueérieurs  ä  ceux  de  tout  eure  
systeme, car tous nécessitent  dans  une 
äert?ine Ilesure l'intervention  des ben,  
crues our contrner l'existece d'une  üš  
cleretion.  Au surplus le  renouvllueet  
des  titres ost unO opération quo  le  'elu- 
,, rt d'es ét9bl1seenents äiletteurs doi—

vent envisager 'Ét  plus  ou moins longue 
échéence,  en  r ,ilson  de  vétusté e  elonfi-
cltions st3tutires, ;3ug:ilentetions  de ce  
pitel etc..  

Le  r. ojet n'adopto ce)endent  pes  in-
té.7reieuient  ce dernier  système; précisé-
Aert pour réduire  les fris  d'eans  teute  

'llesure  du  possible, il l'assouplit 
';e3r un enselble  de  diseositions:  

e) fecuit é est 1,air, *ée eux éteblisse-
nents 62etteurs d'optor pour le con-
version en titres no3in tifs (rti-
cle 2)', la possibilité de créer de ti-
tres  multiles  n'étant d 1 ,3illeure pas 
exclue;  

uitzicht, zonder dat de nummers ech-
ter overeenstemmen. Hot herstelt de 
vrije omloop van de effecten zonder 
enigerlei beperking noch voorwaarde, 
dit wil zegger. inzonderheid zonder 
aangiftecertificaat. Het vermijdt de 
bronnen van vergissing welke hot aan-
leggen van nummerlijsten behelst en 
beperkt de formaliteiten tot het mi-
nimum verenigbaar met de regelmatig-
heid van de verrichtingen, de veilig-
heid van de houders en de belangen va 
de Schatkist. 

De kosten veroorzaakt door de 
ten uitvoerlegging van bedoelde pro-
cedure zouden niet Veel hoger zijn da 
die van elk ander systeem vermits al 
le in zekere mate de tussenkomst ver-
gen van .de banken om het bestaaz van 
een aangifte te controleren. Ander-
deels is de vernieuwing van de effec-
ten een verrichting die het merendeel 
der uitgevende inrichtingen moeten , 
voorzien binnen een min pf meer  langé  
tijdspanne, wegens sleet, statutaire 
wijzigingen, kapitaalsverhogingen en 

Hot ontwerp neemt echter dit la 
ste stelsel niet integraal over, jui 
om de kosten in al de maten van het 
mogelijke te beperken, .mildert het d 
door een stel van bepalingen : 

a) de emitterende instellingen krij-
gen toelating om te opteren voor 1 
de omzetting in effecten op naam, 

(artikel 2)en overigens is de moge 
lijkheid veelvoudige effecten te 
creeren niet uitgesloten; 

b) Th où. la chose sra possible, une si.2- b) 
ple régulrisetion des titres sere 
perise (ibid et art. IO et le ',anis-
tre de e Iinances ,euurre autoriser les 
étibliese:lents éntteurs reeevoir. 
S3AS l'interve.:,tion des b)nques, les 
titres à éch.,)nger, à convert,r en  ti-
tree  no;slin%tifs ou b. rélvderiser (ar-
ticle II). 

daar waar zulks mogelijk blijkt 
is een eenvoudige regularisatie 
van de effecten veroorloofd (ibidl 
en art.10) en kan de Minister van 
Financi'én de emitterende inrich-
tingen machtigen om de te ruilen 
effecten, die welke dienen omgeze 
in effecten op naam-  of geregulari 
seerd, zonder bemiddeling van de 
banken te ontvangen (artikel 11)1 

Il v) de soi que, sur le terrgin pre-
tieue, ces )11torisAtione. seront subor-
données à le justificetion eiéeleble Tue 
les t,tres •grciens ont hé décleaiés.'  

Hot spreekt vanzelf dat bedoel 
machtigingen in de practijk afhande-
lijk zijn van het voorafgaandulijke 
bewijs dat de oude effecten aangegu-
von werden; 



en-vis., 7e de déCoemRer les é-
t.3bllsseJents éetteursà concurrei-
ou de 1,  com -lission qui leur sor ré-
c1,3méo p)r les "onques -pour l'exécu-
tion do ,,, o7ér3tLon2 7--)ré,Jues 
conTersion ou rép:11 

• Silns dout ,  l  procédure .doté.. 
lo  ---)rojet  n'éTte  -.")s  tous  les  incon- 
-vnients ,lutrcs systèmes, m;:is on  
reut  - ffir-aer qu'elle  les  réCuit  4u 
• r1. 1 1-11i2 e  

P r  9illeurs, elle été 
ü. vns  te  nombreux  

et  elle üoriné pleine stisflotion t;9nt 
qu'9u.x ét-9blisseents.émetteurs,  

ce  qui f3it  que le  'projet, loin d'tre 
im-7rovisé, corres ond  -mix  enseignements  
de 13  ,,,r1tinue. 

ex2Arillentée 
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conviot  de  suuligner  13  f390n dont  
le  -projet résout une difficulté  commune  

tous  los  syst§ -nos :  les  titres nui  ne  
rz.eront Drésentés ux 07. tions dé- 
crétées  pr  l'3rrté seront-ils näc€;s-
sir..11nt  de,.  tities  non  üécl.:rés? On  
-peut  ffirmor qu'il  en  seiu génér.:tle ,Jent 
!insi; ï1":1i5  cc  n'est p3s Rbsolumoi.it  oer-
tin;  il ,pourr?, ,rriver,  en  effet, nuo, 
-n2r suitu d'une néRligence ou C.t tuute 

c.3use, l'un ou lllutre titre ré-
rnilieredent déclré  ne soit  -Its présen- 
té le  céli  ä 73re50r1- 
to. DeNnt  11  nécessité  de  retirer  de  

circultion  los  titres ,Inciens, il 
f ,11:Jit bien déclu-cr  sine 2-1213u- 
ne  tous  1e5  titres -,ficiens  non  éching68;  
ut puur  röRliser littribution 
üo  1)  controleux  des  titres  non  üé-
cLré17, il f911it bien ordonner  D.  re- 
.2iso ontre ElE;3 mni e.o, titres fl011171x  
non - remis on éch;nozo üos titres 9-nciens.  
113i5  1/=Oté préTOit nue l't3t  ne  so-

I pue sivole p:estionnire ües titres 
neuve  nix  corrusonüint  à des  titres ln- 
cions décllrés non  éch,Rnp:és( lrta- 
oie  6, 3; le  norteär  de ces  derniers  

c) De Staat beoou,t de emitterende i 
stellingen te vergoeden tot be-
loop van de commissie die hen dc 
de banhez. zal gebist worden voor 
de uitv,-zering dor voorziene ver-
richtingen (ruiling, omzetting 
regularisatie). 

Alhoewel de in het ontwerp ge 
huldigde procodure niet al de bezwa 
run van de andere stelsels vermijdt 
toch mag er gezegd worden dat ze er 
door tot een minimum worden herleid 

Anderzijds werd zij in tal van 
gevallen reeds beproefd, en zo hoef 
volledie voldoening geschonken zo 
wel aan de  Staut  als aan do omitter 
de inrichtingen, waardoor het ontwe 
verre van geimproviseerd te zijn, . 
overeenstemt met do leer van de pra 
tijk. 

Hot past de wijze te onderstre 
pen waarop hot ontwerp oen aan alle 
stelsels gemoenzame moeilijkheid cpi 
lost : zullen de effecten welke  nie  
worden  aangeboden voor de bij het 
sluit afgekondigde verrichtingen nd 
zakelijkorwijzo - niet aangegeven efl 
fecten zijn ? Er mag  worden  bevesl 
tigd dat dit gewoonlijk het geval 1  
zal zijn; zulks staat echter niet 
volstrekt vast; hot kan inderdaad 
voorkomen dat, tengevolge van een 
verzuim of om enige andere reden, 
ene of andere regelmatig aangegevo 
effect niet aangeboden wordt binne 
de termijn voor de voorgeschreven 
verrichting. . Ton aanzien van de n 
zakelijkheid om de oude effecten  a-
de  omloop te onttrekken, moesten a 
niet uitgewisseldo oude effecten w 
zonder enigerlei waarde verklard  
worden;  un  om de toeke.nnj4.g, aan de 
Staat van de tegenwaarde van de ni 
aangegeven effecten tot stand te b 
gen, moest wel de afgifte in zijn 
handen bevolen  worden  van de nieuw 
effecten welke niet afgegeven werd
tur vervanging van de oude effecte 
Laar het besluit voorziet dat de 
Staat louter beheerder zal zijn va 
de nieuwe effecten welke overeenst( 
men met de aangegeven doch niet ui 
gewisselde oude uffooten (art.6, p°1 
ragrauf 3); de houder hiervan kan 



pourr tJujours f:xe -vloir ses droits  
et  obtrir ro-tztitutIon 
titoc n,uvux 31iC,13 lL fruits .2erQus 

,Jn.s  suf o..  tenir coe  te ä  
celui-oi  des  fr3!s  de  gestion (article  
12 s 2) s  - •  

Les  titres nouve,3ux corres.)oneAnt 
C.es titres ...aoiens  non  c.e%cl.Iés seront  
7)u:.  contre oxclus  Co  cette )11esure. GOA- 
forWm,nt 1'3rtic10  22 de  l'lrr2t-
1oi  du 6  octobre  194, , s  titaes  )n-
Giens sont 3nnuls s, ns posibilité - 
pour  le  -lorteur,  Ce se  voir confirmer  
dans  ses droits,  et 11  contrc•leur  Co  
cos titrs est -gttribuéo  ä  

steeds zijn rechten laten gulden en 
van de Staat de teruggave verkrijgen 
van de nieuwe effecten met de door de 
Staat geinde vruchten, doch behoudens 
hem de kosten van behoor te vergoeden 
(artikel 12, paragraaf 2).  

DG  nieuwe effecten welke overeer 
stemmen met niet aangegeven oude ef-
fecten worden daarentegen van deze 
maatregel uitgesloten. Overeenkomsti 
artikel 2 dor besluitwet van 6 Octobc 
1944 worden deze oude effecten vernie-
tigd zonder mogelijkheid voor de houdE 
om in zijn rechten bevestigd to worder 
en wordt de tegenwaarde van deze effec 
ton aan de Staat toegekend. 

entendre )r  euntrev:aleul? Wat dient er verstaan door tegor 
waarde ?  

Il est  hols  de doute mie lorsque l' 
:3rr2.té-loi el. 6 octobre 1944 3 décrété 

slnction de 11 3nnu1J3tIon,.il n en- 
tendu ,innuler luo le scri-ptum en tant 
qu 4 instzuent ee u-euve, et qu'il 3 llis- 
é subsister le droit incororel rir.?ré-

sLnté '.1 ,;r le titre rnnulé. On ne con-
çoit -.23s en eflet, qu'3ux fins qu'il 
- oursuiv3it, iur3it  enten- 
Cu 3eálorer une rmi9c do  ss  t:ette obli-
gteiro àl'et9bliFJstacnt 6.netteur ou 
prevocuer suit une réduction de son c-3- 
•itl, soit une llodifidtion d.ans 1J  re-

Ce ce cr.:,i -VJ1. Telles se-
rilont ocendnt les conséquences frt-
les d'une .nnultion qui porteriit ä lo 
fois sur 1.e tttre et son contenu. 

Het valt buiten twijfel dat, war 
neer de besluitwet van 6 October 1944i 
de sanctie van vernietiging heeft uitH 
gevaardigd, zij slechts de vernietigiri 
beoogde van hot scriptüm in zijn hoe-
danigheid van bewijsmiddel en .dat zij1 
het onlichamelijk recht vertegenwoordj 
door het vernietigd offuct heeft late 
voortbestaan. Men ziet inderdaad nidl 
in waarom de besluitwet, voor de doel 
einden die zij nastreefde, aan de uit 
gevende inrichting eenvermindering va 
haar obligatieschuld zou willen toe-
staan hebben of hetzij een verminderi 
van haar kapitaal hetzij een wijzigin 
aan de vertegenwoordiging van dit ka-
pitaal zou willen veroorzaken hebben. 
Zulks zouden nochtans de onvermijde-
lijke gevolgen zijn van een vernieti-
ging die te gelijk op hot effect en 
zijn inhoud zou slaan. 

Il 7.1 dom üe soi que 19 ountreleur 
)ttribu6e ä 1113tat Cuit cuMrendre tous 
les droits inoorporels -Dtt9chés 911X ti-
tres non eti3l-3rés. 

•LL1 une question surgit im:Jéeito- 
2e : 
m quelle etc, f)ut—il se lloer pour 

cYterniner l'étenhio cL,. droits ttri- 
bués 143t1t1.  

Het spreekt dus vanzelf dat de 
aan de Staat toegekende tegenwaarde 
alle aan de niet aangegeven effecten 
verbonden onlichamelijke rechten moet 
begrijpen. 

Doch een vraag rijst onmiddelij 

Op welke datum moet men zich st 
ion Pm de uitgustrektheid van de aan 
do Staat toegekende rechten te bepa-
len ? 

op 
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En disosint que "lus titres sont nn-
nulés ut 0.11C,  luur  contru--vdeur 

Us.9.:19.1Jteur 
moins en CG cul 

cencurne le c)it)1, S Tolonté de -1H1-
re reJontur ;ni 7 octobre 1944- d.,tu de 
l'ent:ée en vizuuui de 1'=-1oiL1us 
.n.I. futs de 17 .3nnu1ton ut du l'ttribu- 
tien titres oui ne su.-

r3ient .11s (éclrés dris lus uél)is fi-
xés ?3, cette fin; le droit du 1112ut su 
7 octobru 1944 étit cun- 
j'ition susnunsive (1.. non (éclilation); 

ré,:Jlistion de cette cunültion, le 
droit 2 rétroi ‘s• n,.]issmou. 

Il Cécoule  de 21.,  quo 3 droit: 

Door te bepalen dat "de offectal 
van onwaardo worden gemaakt en dat 
hun tegenwaarde door de Staat verwar. 
yen wordt", hoeft de wetgever, ten 
minste wat hut kapitaal betreft, dui. 
delijk zijn wil te kennen gegeven de 
uitwerksels van de vernietiging en de 
toekenning, ten opzichte van de effei 
ten die niet zouden aangegeven  werde:  
binnen de daartoe vastgestelde turmi 
non, te doen opklimmen tot 7 October 
1944 - datum van de inwerktreding de: 
besluitwet het recht van de Staa.  
op 7 October 1944 was onderwerpen aa] 
een schorsende voorwaarde (het niet • 
aangeven); bij de verwezenlijking va: 
deze voorwaarde, werkt het  rocht  torn 
tot bij zijn ontstJ.3,an. 

Daaruit vlooit voort dat de Stai  
rocht  heeft 

a) niet alleen op alle voordelen, in 
kapitaal die sedert 7 October 194 
van het effect „zouden afgescheido 
zijn, maar ock%1 aiewelke, alhou 
wol ontstaan,  nit  uitgeoefend wo.  
dun vóór deze datum, zoals nameli 
de rechten op toekenning, de uit-
keringen, de terugbotalingsloten.  
un  promini  

b) op de sedert 7 October 1944 verv-ai 
ion interesten en dividenden.  

Hat  zou nochtans niet geraden 
zijn de toepassing van dit principe 
zover door te drijven dat de terug-
gaaf bevolen wordt van de interester 
en dividenden die vervallen zijn en 
geind werden na 6 October 1944 en 
vr do ruil-, omzettings- of rugul, 
risatieverrichtingen;  hat  verslag 
de Regent, dat do besluitwet van 6 
October 1944 voorafgaat, laat stil-
zwijgend de betaling toe van de int 
resten-  on  dividendencoupons die. va  
de niet aangegeven effecten afgesch 
den werden. Dergelijke teruggaaf z 
ten andere, in de meeste gevallen 
practisch onverwezenlijkbaar zijn. 
dien opzichte beperkt hut ontwerp v,  
besluit, in regel, het recht van de 
Staat tot de vervallen coupons die 
niet geind zullen zijn bij hut slui-
ten der verrichtingen, 

non seule2ent à tous les 1v3nt9ges 
en cipitl qui 3ur.:?.ii.;nt été dét-
chés c'u_ titre denuis le 7 octobre 
1944, 3„lis encore à tuus ceux qui, 
bien qu'ou-verts, n'ont nAs été exer-
cés 3v1nt cette dtu, tels sont no-
.tmment 2J.;.s druits dupttribution, les 
lots et pries de rEn'ilbuursupent.„1  
ote; 

b) AUZ intérts et diTidenees échus de-
'nuis le 7 octobre 1944: 

Il serait cenend.Int contic-indiqué 
pouss“ 11 3 . nllic.)t,on de ce nrinzi-

,,-)e jusqu' .. ordonner 19 restitution des 
intée.ts et dividendes écLus ut perçus 
postériuurc.2ent  JU  6 octobre 1944 ut 
)vint les oér3tions d'éch9nge, de con-
version ou du réguLristion; le iwpnort 
pu Uégent 1rr3tä-lo1 du 6 
octobre I94r, toi:3re i.lInlicitunt le 
?nie.Jent des coupons d'intérOtC-Ldu c'i-
-videndus c'ét-,),73é de titre non décli-
rs. Au surplus, senlibl..3b1u restitution 
sLr-, Lt,dns  li  slurt É'•es cs, .pr3ti-
queAunt irré3lisble. A Cet .f:7Jren  11  
=.",.té un ro jet liite,en r)gle, le 
droit d lt1t9t :fax cuu-7ons échus cui 

n' luront - sr été enc.vé,  .3u moment de 
13 cryture opér)tions.  
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Os sontl'E les :)rLncl'ous uui  sont J. Zulks zijn dc principes die te 
‘se de 1'3rticlu 6,rJr.3, nul clter..11- grondslag liggen van artikel 6, par.3;  

ne en outr L.  for  fl- normJle sous 13quel dat daarenboven de normale wijze be- 
le contr,-T.leur sr 3 paalt waarop de tegenwaarde aan de St 

C, tr».)sfuit ser na 1.s zal overgedragen  worden.  D(-7,e over- 
dracht zal verzekerd  worden  door de z( 
gen van de uitgevende inrichting,  dao]  
de afgifte van nieuwe effecten  mut  al 
hun bijzaken (toekenningen in effucte/ 
en de storting aan de Staat van alle 
hem toekomende sommen. 

soins c'e l'6thlisseJent lutteux,  
lt  remise do  titles nouT,u2,: Tec tus  
les ( -)ttributions un ti-
tres)  ,t le  vurse'llunt  (us  sommes revu-
nnt  a  lrlit -t.  

le texte limite ce no dk. de tr,3nsiert 
niz csunorm-mx" c'est-'a-d  re  .ux-  cls 

-otl les titres non ce1-3xes n'ont ":)s 
pArt_i_culj indûment mx -17lärations ï)r- 
uus (60n7,4 con'_rsion, rozu1Hris.1-

tion). 

Il n'At ,lit lrtigu,ment s?ossible 
de sui -ne L. 22,..ae systène loIsnue los 
titres non cAo1.3rs ont 23rticip ou 
-.7ourront rtici.r 1111" 

tiens, pDrc, que revZtus d'un oGitifi- 
c.,3t odc1.4rJtion r):Asentnt les 

-r„ne,s de l'ut:Lenticit ou d.L. 13 
ou d'un c,rtificvt 

obtenu indûment, QU qa'ils ont .té 
1315 111.fi.Jktt 'MX unes opctions. 

De tukst beperkt deze wijze van 
overdracht tot de "normale" gevallen 
t.t.z. tot de gevallen waarin de niet 
aangegeven effecten niet  tun  onrechte 
deel genomen hebben aan de voorziene 
verrichtingen (ruiling, omzetting, re 
gularisatie). 

Het was practisch niet mogelijk 
hetzelfde systeem to volgen wanneer d 
niet aangegeven effecten deel genomen 
hebben of zullen kunnen duel nemen aa 
gezegde verrichtingen, omdat zij voor 
zien zijn van eencortificaat van aan-
gifte dät alle schijn van authonticit 
of van regelmatigheid bezit, of omdat 
zij voorzien werden van een ton onrec 
bekomen authentiek certificaat, of  on  
dat zij ten onrechte tot dezelfde ve 
richtingen toegelaten werden. 

Zn effet,  suf  le  cis  oZ2 le titre  
dien reT2tu d'un c,rtific3t fux 
(non 311thentique), il ne pouvtt tre 
nuestion (e oss;-d,r puie.nent et si- 
7)1c*,ilent - ou mne d'inquiter- e,s por-
teurs oui, de bonne loi, -li.rient ac-
quis en Bourse des titres '2ortnt 1,s 
3P- r(Jnces du L. rgu1=3rité. Conu)it-on 
Tue 1.'Lt-3t 3illo ,:)orter teinte 311 er- 
eit ',public en exi7unt (e 
(-es ...Dert,urs L. restitution suit des t1  
tree  nouve:lux gui ont ä -W ç é:11vrÉis inde- 

ti,s titres '.-Inciens gui sont 
,fiunis d'un certifict de däcltion ob-
tenu inde:ment ou f-Ilsifie d'une m,iniz)re 
rien 3 --1. 3r.,.nto? Ln ce nui concerne cette 
dernire by-2othèse, une tell_ tttLtue 
ir,it il1uUiS rectement ì l'encon- 
tro du but ,-)oursuivi -D2.r 1' rrt-1oi 
Cu 18 112.-j_ I45 et de 1, 3rrté 

d'ezäcutton du 28 dito nui ont  ins-
tui  L. rme du certific.rt de eel,3-
1..ation. 

Behoudens het geval waarin het 
oud effect voorzien was van een valsi 
(niet authentiek) certificaat, kan c 
inderdaad geen sprake zijn van de ho 
dors die, te goeder trouw, effecten 
alle k;entekenen van regelmatigheid t 
Beurze zouden aangekocht hebben zuiv 
en eenvoudig uit hun bezit te ontzet 
of hen zelfs te verontrusten. Kan m 
aannemen dat de Staat nadeel toebren 
aan het openbare krediet door bijvoo 
beeld van deze houders de teruggaaf I 
eisen hetzij van du nieuwe effecten 
die ten onrechte afgeleverd  wurden,  
hetzij van de oude effecten die voor 
zien zijn van een certificaat van aa  
gifte  dat ten onrechte bekomen werd 
dat op een niet zichtbare wijze ver-
valst werd ? Wat betreft deze laats 
onderstelling zou con dergelijkc hou' 
ding ton andere rechtstreeks indruisl 
tegen het doel nagestreefd door de b 
sluitwet van 18 Mui 1945 en luit mini 
sterieel uitvocrings besluit van 26 
dito die hot regime van het  certifie  
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>ins  l'esprit  (:e ce  dispositions, il van aangifte hebben ingesteld. In ae 
uinsi 11 Li ,Lété it  ci-  , geest van deze bepalingen ging het er 

üe rotituer  ,yu titre  u  porteur,  om zoals hierboven gezegd, aan het  cf- 
s.1 bleine 1,Aleur d'J-vnt 11,3rr2té-loi foot  aan toonder zijn volle waarde van 
du 6 octobr, 1944, _t d's'Asurer  une  sé- vbár de besluitwet van 6 October 1944 
curité porteurs  do  bonne terug te geven en aan de houders te go  
foi  de  titres munis  (Tun  tul certif1c3t,der trouw van effecten voorzien van ee 
m'UGe (ns 13 sute ouedergelijk certificaat een volledige ze 
le ce.tificlt -rv:it  été obtenu  indûont kerheid to verschaffen, zelfs indien  
OU été  flsifié üo ion non .V. J- naderhand blijkt dat het certificaat t 
7flrente. onrechte bekomen werd of dat het op ce 

niet zichtbare wijze vervalst werd.  

D'autre sraf le os 1'ét3- • Behoudens het geval waarin de uit 
blissemont  émetteur gevende inrichting zelf zou deelgenome 

irrégul ,Yités  qui ont  -,per-hebben aan de onregelmatigheden die de 
mis l liTrano  indue  du certifict, onrechLwatige aflevering van hut corti  
ou  l'éch)nge, conveision, l régu1,2- ficaat, of de ruiling, de omzetting, 
risytion  ou  1'enc9issement du  titre  non de regularisatie of de inning van het 
déc13ré, ji ser.iit  injuste d'obliger  ce niet aangegeven effect hebben toegelat 

ét3blissewont à romettre zou het andordeels. onrechtvaardig zijn 
soit  un  nuu.veu  titre,  soit 13 vIleUr deze zelfde inrichting te verplichten 
(1, rLnbuurseiJ,nt,  outre,  le cd.s ächéant, aan de Staat af te geven hetzij 
les vbtributions en  espèces ou  en ti- nieuw effect, hetzij de terugbetalings 
tres et los cou2ons  échus  d,buis 1?  dé-  waarde, boven, gebeurlijk, do toekenni 
„liTrnce des  titres  nuuveux, 31ors  qui  gen in speciUn of in effecten en de  
il  3 déjL effctué  une  prei fois sedert de afgifte van de nieuwe effecll 
ce opéations -312. brofit du ortour. vervallen coupons, als wanneer zij reel s b  
Clet  été  lui rilposer  une  -3ugmeLttion een eerste maal deze verrichtingen te 

ette obl2g3t d e ,s iire  ou  du  nombre  bate van do houder uitgevoerd heeft. d -  
des ctions en circul3tion. Zulks zou er op neer komen haar een v-

hoging van haar obligatieschuld of va 
het aantal in omloop zijnde aandelen 
op te leggen. 

O'L,t  pourquoi  l';-Drticle 6, r. 4 t. Het is darom dat artikel 6, Par 
5 1T3br1 de tuutu  ré-  en 5, alhoewel het deze welke niet de - 
clJmition  -ceux qui n'ont  2,4s 7-u•tici-é genomen hebben aan het bedrog en die 

13 frRude et rui réuni8set les con- al de voorwaarden bij par.5 opgesomd 
d(tions  énumérées -!)r3gr3phe 5, f vervullen beschut tegen elke vorderin 
,71e 1T3ttrib11t10nde 13  contre-valeur  de toekenning van de tegenwaarde aan 

en précvoTint l'obligtion üe Staat regelt door de verplichting tot  
restituer ou  de plyer à chrge de ch3- teruggaaf of betaling  tu  voorzien ten 
cun de  ceux gui ont contribué  à flire laste van elkeen dezer die mode gewer 
p)sser los  titres  non déclrés  pour  üx, E hebben om niet aangegeven effecten vo  
titres réguliers  et de ch-)cun de  ceux  regelmatige effecten te doen doorgaan  
qui ont disposé d'une  chose  qui  devit, en van elkeen: dezer die beschikt • heb.. 

:en  fin  e comnte, rev,.nir 111:Ji• h.  ii  ben over een zaak die por slot van re 
i 13  restitution ou  le yy. j.b ..kening aan do Staat moest toekomen. „  

ment  doit  églenent  porter  sur les Het spreekt vanzelf dat de teruggaaf  
droits  dTtiributio-rl  qui n'ont  ,)-1s  été  de betaling eveneens moet slaan op de  
exercés )nt  le 7  octobre  1944. Q,,,Jnt rechten van toekenning die niet uitge 

ux  fruits,  l'oblig-tion --)erte sur les oufend werden väör 7 October 1944. 
intérts et dividenes  qui  3ur ,3iont  pu  Wat betreft de vruchterLslaat de ver-I 
"Etre perqus à 1'3idu  d'un  nouveu ti- plichting op de interesten  un  dividend 

, tre  obtenu indûment ainsi  cue sur  ceux  die zouden kunnen geind geweest zijn 
bij middel van een nieuw effect ten 
onrechte bekomen alsmede op deze welk 
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T.111/S  à  chd3nce p , rtir eu ffloment oü 
1tt  ot mis à  e,me Ee räclJer  les  
titres gaciens nui riTur3ient  '23S  ûneo- 
re  Lt  d - l'ächa7e, 
sien ou 1-3  régu13ristion. 

Il y lieu ee :räciser  que 1  dispo-
sition  de  l'rticle  6,  pirH7rs-.)he  5 10 
et 2°  couvre  non  seule-dent 11.1chûteur  
'is le.  professionnel( bJnque ou  -ent 
de  ch_nru) qui 37i  pour  le  comte  de  
cet leheteur. 

vervallen zijn sedert het ogenblik 
waarop do Staat in de mogelijkheid g( 
steld is de oude effecten te  oison  d: 
nog niet tor ruiling, ter omzetting 
of ter regularisatie geroepen werden 

Er dient nader bepaal dat de b( 
schikking van artikel 6, par.5, 10  er 
2° niet enkel de koper dekt doch  ove/  
uens de beroepspersoon (bank of wissç 
agent) die voor rekening van  duze  kel 
gehandeld heeft. 

Po,Ir en  termine' ive°  .Urticle 6. Om te eindigen met artikel 6.  
nous  dirons un  mot des P-11- 21gri-,Dhes I et zullen wij. een woord zeggen over par‘ 
2  dont L'objet est  Co rA-sliSe, d:ins le I en 2 waarvan het doel is binnen hul 
cf3C-ru r:•MU3Ur-S ndcessires 7-pou"  le kader van de maatregelen nodig om do 
retour  il  ls libre circul.?tion, le ,.2s- terugkeer tot de vrije omloop, de  ove 

eu  1. 7.i'Cae des titiûs 3nciens 311 I - gang van het regime der oude offecter 
7r13G des  titres  nouve:Jux, tot het regime der nieuwe effecten te 

verzekeren. 

l'ouvûrtuxe Ces o-päl3J,,1ons d'éch La-
c'e, Fe conveision ou de rullrisYcion, 
les titres inciens n.. euûnt plus :1- 
re  l'obet d'un 3cte (e clisposition 311 
sens ee l'rticle 14 de l' du 
6 octobre 1944. Ils ne .cuvent plus 
Itre mais e"un certifie)t (û déel r•-
flou; :13].F, tous 1,s nitres :letes  rus-
tent  perl,lis; il en ,st not.na,nt 
de l'enclisseuent de l'ob1i7Jtion (CTE,-
nue exigible ou de l'otion aortie, de 

ient Cc coupons dchus, 
exercice du Croit de vote. Toutefois 
l'int-rdictlon bsolue des lotes eu dis- 

nourrit dgns certlIns 
cu-Ccer des opél:itions nÉ.cessires, no-
t)-22ent 1• ndnelition e,s "ru -ms" en 
CriS Ce rep:roupt:Jent de tltrC:S. C'est 
'20UrqUOi le projet -UltOriSC le linistre 
des Pinces è. y 'porter des (äroF.-1-
tio2s. 

A 1.) clôture des opäl3t1ons, les  ti-
Ires :,nciûns ne w:;nstituent plus que 
(7.1z,s -aorcû ,)ux Ce .eieX däpourTus Co 
tout,. ,:t1._ur ût nu pouv:pnt plus servir 
Cc b,se ou d'objt à ucun etû juri-
Cique qu„1 qu'il oit.  

Dij de opening van de ruil-,  on  
zettings- of regularisatieverrichtin 
mogen de oude effecten het voorwerp 
niet meer uitmaken van een daad van 
schikking in de zin van artikel 14 va 
de besluitwet van 6 October 1944. 7' 
mogen niet meer voorzien  worden  van 
con certificaat van aangifte; maar al 
andere daden blijven toegelaten; dit! 
is namelijk waar voor de inkassuring 
van du obligatiû die eisbaar gewordell 
it of van het afgelost aandeel, voorl 
de inkassûring van de vervallen cou-
pons, voor de uitoefening van het st 
recht. Nochtans zou het volstrekt 
bod van alle daden vanbeschikking, i 
zekere gevallen, noodzakelijke vurri 
tingen kunnen beletten, namelijk de 
verhandeling van de "brou:ken" in gev, 
van hergrocpuring van effecten. Daa 
om laat het ontwerp aan de Minister 
van PinancdZn toe er afwijkingen aan 
te brengen. 

Bij het sluiten van . de vorni 
tingen zijn du oude effecten slechts 
stukken papier meer die van alle  wau  
de ontbloot zijn en die niet meer k 
nen dienen tot grondslag of tot voor 
werp van geen enkele om 't even welk 
juridische daad. 
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Ooi:Jtec on  le Vit, le -rojet  .r. 211se  
le coi10 but  lui  ssignel sns ren .re 
läc s  il  e 1 e  gtif  ic io num(Jr rJele. 
e:ee titr.s. 

Zoals men ziet verwezenlijkt h 
ontwerp het dubbeldoel dat hem toege-
wezen was zonder de identificatie per 
nummer der effecten noodzakelijk te 
maken. 

  

X  

 

   

Tore  eet  1136conozie du projet telle 
Qu'elle se däcncze es Irticles I e. 7 ut we/p, 

1 tot 

Aldus de economie van 
zoals ze blijkt uit de 
7 en 12. 

het  ont 
artikele 

Ses mitres eLts-eositions n':Inpellercint 
eue ruelr.ju.g cuiTeentir,s. 

Csse  des  Dänóts  et  ConsiPeatitions 
tient pour co3te d'lctionnet.res  e  

- soct'ts (.issoutes ou liquices,  soit  
C.es ceuons äcleqs  et  nun  xescrits,eoit  

os  eetviendes ligui , tion,  soit  en- 
core d,_e titree ?ttribuäs  lux  ,ction-
nires  des  sociätäs eissoutes un uni- 

co(nme exu.aple  les  titres d'u- 
ne soc]Aetä -)bsorbnte. 
›  

Les )ctionires de 13 sociätë e.is-
Eoute ou liGuicäe n'y t_,uvent 'qrätene':.re 
qu'en reAetint leurs titres enciens,et 
on juetifie-tt 11 c:Lretion Ce ceux- 
ci cofor ..11änt àlf,3rr,Y.'tc;-loi du 6 oc- 
tobre 1944. c.,:;unt 1' Osso des•Dä-
Ats et Gonsi7nÉtione, elle :1, condor-
, t.fment )u :11r/ t.; 3rr't::tä, , ä013ré  lee  ti-
tres e'.ont elle cet lätentrice. 

Cette däcLr:tion  lui  permettrJ  do  
l'ticr..per MX ce2är .,.tions gcrätäus.  

is L tonton  ('.es  titres  ä  rovenar  
e  rächel.q.e, conversion ou  (t.:  

rul'rislt•on  et (e  leurs .-3ocussoires 
(counons .chue  et non  'rescrits -divi-
üendes  de  liquicHtion etc..1  no se  jus-
tifie  plus  d:ins son cl;ef une fois cos 

termin6es:  en  effet,  les  •c-
tionires ou obli7)t ,A_res  dos  sociätäs 
disseutes OU liCUICLS qui n'iuront y? es 
réel  12é  lt  contre-vleur  des  titres (ont, 
ils sont eAtenteuis, seront,  dans  
plu-pirt É'.es cs, dee porteurs n'ey=tnt 
p.ns,döelrÉ4 dt qui COM3t-3 tels  ne  -;eu-
-ent -Iréte -A.re rax  t tree  obtenus  - r 1  . • 

0 ,isse  en  re.lräsenttion  co con 
te us e r  LA.U.;  0110-ci est (.ono cé- 

De andere bepalingen dienen 
slechts weinig toegelicht. 

De deposito- en Consignatiekas 
bewaart, voor rekening van aandeelhou 
ders van ontbonden of vereffende ven-
nootschappen, hetzij vervallen en  nie  
verjaarde coupons, hetzij liquidatie-
dividenden, hetzij ook nog effecten 
toegekend aan de aandeelhouders van d 
ontbonden of vereffende vennootschapI 
zoals bijvoorbeeld de effecten van ee 
opslorpende vennootschap. 

De aandeelhouders van de ontb 
den of vereffende vennoctschap mogen 
slechts aanspraak op maken indien ziz 
hun oude effecten afgeven en bewijzer 
dat de aangifte hiervangedaan werd 
overeenkomstig de besluitwet d.d. 6 ( 
tober 1944. Wat de Deposito- en Con-
signatiekas betreft, deze heeft,  ove],  
eenkomstig hetzelfde besluit, de doo 
haar bewaarde effecten aangegeven. 

Bedoelde aangifte stelt haar 
staat deel te nemen aan de verordene 
verrichtingen. Dech het bewaren van 
de effecten voortkomende van de ruil] 
de omzetting of de regularisatie en 
aan hun toebehoren (vervallen en  nie -
verjaarde coupons, liquidatiedividenc 
enz...) is in hare hoofde niet meer 
rechtvaardigen eens dat bedoelde ver 
tingen afgesloten zijn : inderdaad, 
aandeel- of obligatiehouders van de 
bonden of vereffende vennootschappen 
welke de tegenwaarde van de door hen 
bezit gehouden effecten niet hebben 
vorderd, zullen in de meeste gevalle/ 
houders zijn welke geen aangifte heb 
gedaan en als zodanig geen aanspraak 
gen maken op de effecten ontvangen 



tentrice titres 11011-ÇL.2112; CoTrer02- 
( ('JS tt1u riciees dont con- 
tre-T leur  re-ulent  à  1ttn , r 

, tioe d:u  6  ectobie  19 
44 et  il s'indique  de les lui  tinsiä- 
rer L,C leurs eceeseoires  s  

ce ,tion, l'un  '.es  dits norteuis 
f , it une dc.c1-:tion, il . ourr tre  

.ris  ses droits p)r 
tion  :o  l'rticle  12 4  Dri.gr.hu  2;  il 
n'en reste 1).5 îoins de- nt 

bsolue  du f ,!- 
re le etre  t,tres neu-reux cer- 
res-eo • dnt ('.es  titres nciens dé,c1A- 
räs  et non  šchncs  et  titres noueux 

resent ,tifs  de  titres lnciens  non  - 
cl . rs, il  fut  bien oiüunner  13 remise  
ltlt  de  tous  les  titres noluemx 

tems r 1  C)isse  a l.  fin  de  lléCh.:Jr1-- 
07e. 

Tell° est 14 justifiz.ltion (;!e l'rti-
ole 8 qui  'ier  identitä du motifs  ser  

lemeJt 3pplicb1e : 
71° 13 Cisse des Däpets et Consigne-

tiens en ce cul conceino les titres 
nouTeux obtenus  pa.  elle en ächm.-!:e 
dus duplictis qu'elle äten.,Jit un 
ezäcution du l'?rticle 4 du le loi 
du 14 juillet 1921 2odific5:e  pr  celle 
du 10 iTril 1923. Ce sont des dunli-
ct:is curres-7?ond3nt à des titres en-
01 -ns  -1D2E,sums  disrus  p 'rue que le 
pronriäture n'en e ) ,)s siRnJlä l'e-
xistence conformámeni e ces lois; 

'Mx soci6t6s qui dätiennent  dus  ti-
tres :enciens d'une ._lutre sociAtä  et  
dont  1  11rtition ou reise  
Luis  ropres ctionniies 
crtée le  commnt  des  ope- 
rtions d'clance,  du  conversion ou  
de  ré.7u1 , r15e3t10n;  

g° raz socies .rabsorblntes qui d,tien-
nent, -ooqr cemyte d 1 -3ctionn,ires de 
socitäs 3bsorbes0  des t,tres de 
Lui .eropr soci; 

4° à celles qui tiennent à 12 disposi-
tion de leurs ictionn:u;es, en req- 

) plice‘nent de titres C'une e ,tégorie 
dispruc, des titres d'une 0.- 
técrorie. 

Je Kas tor do,:u diuu« h. 
in bewaring gehouden; deze is dus in 
bezit van nieuwe effecten wenc ovre,  
stemmen met oude effectun waarvan de • 
genwaarde de Stout toekomt bij toeps; 
van de besluitwet d.d. 6 October 1944 
en het is geraden ze met hun toebehori 
aan hem over te maken. 

Bijaldion, uitzonderingshalvo, 
een Van bedoelde houders een aangifte 
heeft gedaan, mag hij bij toepassing 
van artikel 12, paragraaf 2, in zijn 
rechten bevestigd  worden;  het blijft ] 
te min een feit dat, ten overstaan va] 
de volstrekte materiUle onmogelijkhei( 
om een onderscheid te maken tussen ni,  
we effecten welke overeenstemmen met 
aangegeven en niet omgeruilde oude  cf,  
fecten en nieuwe effecten vertegenwoo: 
digend niet aangegeven oude effecten, 
de afgifte aan de Staat van alle door 
de Kas bij het afsluiten van de omrui 
in hot bezit gehouden nieuwe effecten, 
wel dient bevolen. 

Dit is de rechtvaardiging 
artikel S, dat om gelijke redenen tev 
toepasselijk is 

1° op de Dcposito- en Consignatiekas, 
.Lmet betrekking tot de door haar  on  
vangen nieuwe effecten in ruil voo 
de duplicaten "„cike ze bewaarde in( 
uitvoering van artikel 43 van de vv 
d.d. 24 Juli 1921 gewijzigd bij di 
van 10 April 1923. Het zijn dupli 
caten welke overeenstemmen met oud 
effecten die verdwenen  worden  geac, 
omdat de eigenaar er hot bestaan v. 
niet heeft gesignaleerd overeenkom-
stig bedoelde wetten; 

2°  op de vennootschappen welke in het 
bezit zijn van oude effecten van e 
andere vonnootschap en waarvan de 
omdeling ef do afgifte aan hun cig 
aandeelhouders besloten werd v66r d 
aanvang van d o ruil-, omzettings-
regularisatieverrichtingon; 

op do opslorpende vennootschappen 
welke, voor rekening van aandeelhc 
ders van opgcslorpte vennootschapp 
effecten van hun eigen vennootscha 
pen in bezit houden; 

4° op deze welke, ter vervanging van 
effecten van een verdwenen categori  
effecten van een andere categorie 
tor beschikking houden vun hun aanl 
deelhouders, 
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ido -yunnnt celt3inue connt.ons, lus 
ät!blissuJents :fl.ettaurs -oourront r.)chu-
ter les  ti-Les remis L'--( 7Jtt. C'est 
robjc:t e(, .2rticle 9 ,-vec, co ,Itmu con- 
snuence, f-uu des (e m7ijo- 
rité ne :Deurront se produire a l'in;11 ce 
ces -tA)117, se:ent5 1.,3 fiveux de l'opé- 
intion 

Un mot des /.-ticles 10 et 12, 
II 9 ,,, ntté commenté ci-J-x'.3nt 

Les oU ,tions feront, 7 r étiblisse-
ment é-metteux et lvint du c.Jenencer, lT 
objet de deux 9ub11c,Jtion5 Uonitaur, 
1.nielère n'95nnt d'.3utre ob:qut rue 

l'un; ou l'yutre c)lég.orie d' 
étblisse'llents é-aett_urs ou l'un d'eux 
en -p , rticulier, °3» rrendre cont3ct Avec 
le alnire des Iin)nces pour exminer 
•YV.:0 lui US possibilités d'u -:le 

des titres Anciens, ou  
por  lui ±ire co:Initre s'ils ont o'.)té 
nour iléal ,117.e ou pour l conversion 
(rt.  Ic,  ,2r:Igr...p:e  Ier,  .J1inA) 

0om-9ta tenu  des  possibilités  de  tr:1- 
vi11 ees et des  binques,  et  
'usai  de  toutes 2iutres circonstnces 
çuu  les  ., /,blisseents metteure 'pour- 

lent ;voir quer,  ,  le  aini stx  e  ùJs 
IinAnces fixer3  le  d,é1.is  pour l'ezé-
cution m3Ari(elle  des  opé:.tions  ut  pu- 
blier décision  3U  MCYlitt:Ur jTüC  in- 

(u  procée6 qui  se:,  utilisé 
nr7IF0a- phe  2) 

En ce oui conc.rnu les titres pour 
laEquels une unifiction, une division, 
ul reFcroune'ilent,xune ;ttribution gr.1-
ülitu, un estJupilL...7e, l'exercice d'un 
eroit et: souscription, une r -iprtitiun, 

reAboursement tot.)1 ou p ,rtiel ou u- 
ne oore ytion An-llome -Vient »i:,L Ctru ,.01- 
(éc, une sEule public tion (L ãeuxi.Šoo)  
ser,  ceendnt nécus'- , ire, 1- prière 
étrnt consi(éröe comle 
()te C e 1. eciion dû l'étIblisse.Jent 

, Iletteur (ibid, - .11- 3grnhe 3). 

x un recouponnume:it 

Mits.zekere veorwaurdën ver-
vuld zijn, kunnen de uitgevende inri( 
tingen de aan de Staat afgegeven eff( 
ten inkopen. Zulks is het voorwerp 1 
artikel 9 met, als gevolg, dat meerd( 
heidsverplaatsingen niet buiten het 
tenvanbedoelde inrichtingen onder  lac  
gunstiging van de vernietigingsverric 
ting kunnen geschieden. 

Zen woord betreffende de artil 
len 10 en 12, daar artikel 11 hiervoc 
werd toegelicht : 

Dc verrichtingen maken, per ui 
gevende inrichting en vooraleer aan / 
vangen, het voorwerp uit van twee pu-
blicaties in het Staatsblad, waarvan 
eerste louter tot doel heeft do ene c 
andere categorie van uitgevende inric 
tingen of een =van in 't bijzonder y  
uit te nodigen in voeling te treden a 
het Ministerie van FinanciUn om samer 
de mogelijkheden van een eenvoudige / 
gularisatie van de oude effecten te 
onderzoeken of om  hat  ta laten weten 
of ze geopteerd hebben voor de ruilir 
of voor de omzetting (artikel 10, par 
graaf 1, alinci.'s 1 en 

Met inachtneming van de arbeid 
mogelijkheden van de drukkers en de b 
ken, en tevens van alle andere omstal 
digheden welke de uitgevende inrichtl 
gen zouden kunnen inroepen, bepaalt d 
Minister van Financiön do termijnen 
voor de maturiUle uitvoering van de 
richtingen en maakt zijn beslissing  
kund  in het Staatsblad met vermeldin 
van het proc-d6 dat zal gebruikt wor-
den (ibid., paragraaf 2). 

Mot betrekking tot de effecten 
waarvoor tot con unificatie, een spli  
sing,  een hergroepering, een couponve 
nieuwing, een kosteloze toowijzinc - 
cen afstempeling, de uitoefening van 
(en inschrijvingsrecht, een omdeling, 
een gehele of gedeeltelijke terugbe-
taling of con gelijkaardige verrichti 
besloten wordt, is echter slechts een 
enkele publicatie (de tweede) vereist 
daar de eerste beschouNd wordt te zij 
geschied op de datum van de beslissin 
der uitgevende inrichting (ibid., 
paragraaf 3). 



dter:(11.tion des 
7yr.tions ct cres conditio:Js luxnuell 
les titi es s ront 

0,J-1-version ur u TrIr rr'L\;té 
;1 C; • 

o- Du vaststolling van de modalee: 
ton der verrichting en dor voorwaarde]  

ou  waarop de effecten ter ruiling of om-
zetting zullen toegelaten  worden,  zal 
gedaan  worden  bij afzonderlijk bcslui- 

LT  -rIiul,  12, 17 ir  )7.-1- 51phe  2,  r:ul tr .  
t. d.. 1  OGJili tion dlns ses droits  

(»:1  . orteul  de  titres dcl  ,is s non  
..äentés 12  ci,;:rversion 

ou  ;2, 1  rËerzuliristiva (7-n.s  le 1»:-L  fi- 
cette fin, -té cité ci--31unt 

Cette confi:m-tion pourr) not.?:-.11Jent 
voir  11,11 .312.  ',profit :  

I° du  'porteur  ce  titi es rembours]bles  
et  ..écl ,rés qui iur. (''e les  

l'encisse.,2e;3t 
uz-Plition  des -,puur 17  
é(—I1 cunversion ou  1  

tion ;  

70 de l'ylnt-diolt à Ocrt.:iins titres 
f/p-,P6E. d'o -p-)osition, nul 

ofli i. c11-2ei les titres nua 
corresondnts d;-Is  le délJ)i 

et d'Ils lus conditions -,)pr  
un 17/./,', -bé distinct ( -voy. rt.i , 7) ,1 
Q7-1.  )2.1') , Pr k- 

parag. 2)'du nae irt.c.lu.vise'  
des  titre créés  '71s le 6  octobre 1914,  
'pr (z s  e",t blisse a..nt s X1S  t.- ) .v  ,nt  
L. 7  oct,bxe  19441  qui  ne  sont pls, cn 
tout ou  e.:1  -;) rtie,  1,  représent9tion  (G  
droits cétch .pr-.es le 6  octobre  1944  

tit. u• ist nt cette  der  uèru  d)- 
te.  r.Di  les  Iécessits  et 1  sécurité 
d,es tr2-As2ctions  le  justifie.;t,  et  no- 
•Lunent  si ces  titres  ne  corres- pon(ont  
p35 loime  ä  ceux  ä  créer e- 
xcution cTu  -rojet,  le ni. -bre  des  li- 
n2ne,5 -,--lourr7,  leur  renr, 
c,lles  des  (is'Positiens  (e  celui-ci qu' 
il ju7e-rit indiquese défut  de ce  
deolt,  le retour à L libre o  Iculltlon  
des  titres t„ubrit  sus le  cou-1 du  lT 

-rrOt-loi  du 6  octobre  1944  2j)urrit  
Su  truuvey com-,pxo -!-Iis. Il n'en  ser 

Artikel 122  paragraaf 2 hande-
lende over de bevestiging in zijn  roc]  
ten van de houder van effecten aange-
geven, doch niet ter ruiling, cmzettil 
of regularisatie aangeboden binnen de 
vastgestelde termijn, werd reeds hier. 
boven aangehaald. Deze bevestiging 
zal namelijk kunnen geschieden ten ba - 

1° van de houder van terugbetaalbare E 

aangegeven effecten, die verwaarlo( 
zal hebben ze ter inning aan te bi( 
den vôôr het verstrijken van de te: 
mijnen vastgesteld voor de ruiling 
do omzetting of de regulf;r1z,atie; 

20 de gerechtigde op sommige met ver-
zet bezwaarde oude effecten, die 
zal nagelaten hebben de overeenstel 
mende nieuwe effecten  tu  vorderen 
binnen du termijn  on  onder de voor,  
waarden  tu  bepalen door afzondcrli 
besluit (zie artikel 13, paramluaf,  
1). 

Paragraaf 2) van hetzelfde arti-
kel slaat op effecten gecrebrd na 6 OJ 
tober 1944, door v6är 7 october 1944 
bestaande inrichtingen, die niet ten 
volle of ton dele de vertegunwoordigi 
zijn van rechten afgescheiden na 6  Oc  
tober 1944 van effecten bestaande op 
laatstbe*pelde detum, Zo de noodwen 
digheden en de veiligheid van de ver-
handelingen het billijken, en inzon-
derheid zo die effecten niet overeen-
stemmen in vorm met deze ter uitVoeri 
van het ontwerp tocret7=, mag de 
ter van FinanciUn diegene van dc bfl-
palingen =van, welke hij gepast acht 
erop toepasselijk maken. Bij ontsten 
tenis van dit  rocht,  zou de terugkeer 
tot de vrije omloon van de effecten dl  
onder du voorzieningen der bosluitwetl 
van 6 Cctober 1944 vallen gevaar kun-
nen opleveren. Daarvan zal slechts 
gebruik gemuaktworden in 3-uval  van 
volstrekte noodzakelijkheid. 



l Coaforulälc t li,rticle - 
6 lu tti 

Overeenkomstig artikel le der  lb lir 
besluitwet van 6 October 1944 zijn de du octobie 1944, s es 

lfätrr, r  ou es r lx1- in hot buitenland of door gorepatrice 
triäs son inCispo:liblus 

n:e -Lpr c ,  
den aangegeven effecten onbeschikbaar t  

lic tion, dHns condition qui  ont  totdat er verantwoord zij, onder de b 'es s  
ltlrrCtA 21.1.nir-Ite, het ministerieel besluit van 22 Mei 1 

r:el du mli 1946, que ces  titres  sont bepaalde voorwaarden, dat deze effect 
de'.7uis  le 10 ni 1940 ut  sï,...s interrup- 
tion C.0 reseortis ,nts bd- 
ges,  1liés ou neutres. Pr  le jeu des  
rticles  6,  plr2grvDhe  3, et 14 pro- 
jet,  11  contre-vUeur  de ces  titres  se-

,r  gäre  ur  11:t -lt  en  ttend.  ,nt  que  
cotte justifieltion  soit  fournie.  

lirticle 15, p,r3gr3phes 1,3 et 4 con- Artikel 15, paragrafen 1, 3 en 4 
sdre 1 rép;u1-3ritä, u rerrd, Ces iltresbevestigt du regelmatigheid, ten opzic , 1  
disoositicac  Cu projet,  de. nolibreuses 0- te van de andere bepalingen van het or 

rtions  qui,  ;11-  suite dlccords werp, van tal van verrichtingen die,  ,. in- 
tervenus ente  ltAd2inistiltion et les ä- naar aanleiding van tussen het Bestuul  

on  do uitgevende inrichtingen ingetre- t,blisse3unts  .metteurs, ont  
den overeenkomsten, verricht werden  on  tu(5es e. ns des donJitions ré.Uistnt le 

double  but  Ce 1=té-loi du 6  octobre  der voorwaarden waarbij hot twcevoudie Y  
1944, .2rticle oogmerk van de besluitwet d.d. 6 Octo-

ber 19443  artikel 22, word verwezenlij 

Al deze verrichtingen, ruilingen T ,tos ces o...)jr:itions, cc12911Res, recou- 
hercouponneringen, kosteloze tookunnin ,3onneIients, .2ttributions gr.ptuites,  ont 

subordonnes  à 13 justifieltion de gen werden afhankelijk gesteld van het 
1 äcl tion Ces  titres  - ncicns et bewijs van de aangifte der oude effect . C  

en van het opmaken van numerieke lijs- 
ceux-ci; 

de  listes  nuäriimes de 
et ei les tit,s nouvciux ne tun  van deze effecten; en zo do nieuwe  

effecten niet 'altijd aan artikel 3 van :12-ondent ,,7s tJujours Plrticle 3 :1', 
-9rojet  quai  à l. o.tion "  Titre  crää het ontwerp beantwoorden wat de vermel 
räs lu 6  octobre  1944",  eux ou,  le c ding "Effect gucrenrd na 6 October 15 

=.1ent, 1,ur  feuille  Ce cuuons, se betreft, zij, of eventueel hun coupon- 
färcacient dicilcnent, nä,)nuoins, des blad, zijn echter gemakkelijk van de 

oude effecten of de oude couponbladen molens  titres ou  des neie  .nus feuilles  
fe cou,Dons. te onderscheiden. 7  

I,  -.)orte  de ltlrticle 15, p.71r -3gr:rohe De strekking van artikel 1 7  pa- 
3, ï)eut se re'tsuz(-±,r  aulne suit  : ragraaf 3, kan  worden  samengevat als 

volgt : 

Vanaf het'inwerkingtreden Yan Däs lientAe  on  virmeur du '.-)résent 
derhavigJDesluit, houden de niet ge- 7C -t, les  titres  molens non échnp:és  ou  

7Eibou.00nnA9.  cessent  d'Otre de  bonne  li- ruilde of opnieuw gecouponneerde oude 
7riison :  ils  ne -1 ui:vent plus ki tru )r6- 
5 

effecten op regelmatig leverbaar te 
Cra l: llächri:e  ou  ill. x lbourse- zijn : zij mogen nog alleen ter ruilin2 c -tAs g  

,nt  ( rticlu 6, .7)?i- 72fl)he lei), -2-l1s of tot terugbetaling aangeboden  worden  
.ette ez.ce tion  cesse ses effets  cu-2tru (artikel 6, paragraaf 1), maar deze 
2ois 1  dite  entre en  vigueur  (ar... uitzondering houdt op uitwerking te  hob  
ide. rphe ). .inq  Joie  mrs ben vier maanna gezegd inwerkingtreden 6 2 c  

contre-vlleur des ti- (artikel 6, paragraaf 2). Vijf maand 
ree nciens non chn7äs  ou  recoupon- na dezelfde datum  tiret  de tegenwaarde 
s  oit  tre rlis en  règle  

Ye l ä- 
van de niet geruilde of opnieuw gecou- t.ä d 2, 
ponneerde oude effecten aan de Staat 

sedert 10 Mei 1940 en zonder onderbre,  
king  dc eigendom zijn van Belgische, 
geallieerde of neutrale onderhorigen. 
Dooz de werking van artikelen 6, para. 
srha± 3,  on  artikel 14 van het ontwer] 
zal de tegenwaJrdc dezer effecten doo] 
de Staat  worden  beheerd in afwachting 
dat deze verantwoording verstrekt zit 
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sous  forme  de  titrus ADUI:UX ou recou-
-9onnés, 'vcc leurs ccessoires (rticlo  
7) et,  selon lo  os, en roste  
,,)ro -,rit - ire OU un deTiunt gestionn3iro 
( rticlu  6,  -;Irr1,..Dhe  3.)  Cette xe ..1.1ise 
inco:.abo ér,211e - c2ent  ic L  0., sse  dos  Dä-
,A'ts  ut  Consigntions (irticle  8). 
Si les  titr,s 2nciuns, présentés  à.  ré- 
cha7u ou recouronne'ilent ou  non,  sont 
OU étiont reitus d'un curtifict üe 
däcltion flsifiä ou ecs.liTI(4 
ineinent  ot  qu'ils  so  trouvent  entre les  

d'un .,orteur  de  bonne foi selon  
- les  critères définis 1'3rticle  6,  123- 
: gr22e  5,  ou s'ils ont été écrnf7és 
OU recounonnés indicent,  ce  porteu]  de  
bonne foi  des  titres qnciens ou  des  ti-
tres nonTeux ou recouponnés est  ù.  11-3-
bri  de  toute léc13-ntion  do  11172,tt, cool  
mc  Jussi tous ceux qui n'ont  -.rus 

;• ;.3. 12  frrude  ot  qui Iéunissent  los  
conditions änuilérées  ni  p.Jrgrnhe 5 C:e 
1ticle  6.  Ceci signifie notimnunt  
que le  porteur  de  bonne foi, solon  les  
critères définis  lu dit  !rticle  6,  1)-- 
✓ g.r , Dhe  5,  d'un titre revtu d'un cur-
tific  •t  ilsifie d'une  ',2)  .iere  non lp- 
p rente,  ou délivré p)r un or- 
7-1 -n15mo hbilite,rourr Tticiper  à l'  
goLln3u ou  ,u  recou-..-)oanont,  et  r,uc  s'  
il «dJj. f2it, cette pirtictrmtion 
ïlC  ser -1 -17)5  critinuée. 

conformäment h 11.:32ticle 6, .),--
x. rphe 4, b contre-v-leur de cos ti-
tres est -issuxée t,us ceux 
qui ont :rticic à l'irrégul.!ritä sus- 

'visée et p r tous ceux, uirs que les 
ersonnes cites t i1 liifl. qui p:Lécédo, 

qui sont intervenues dans des o>:tions 
port nt sur les titres .2nciens un sur 
ies titres nouveiux ou recouponnés. 

Bien quo, d'uno m.3n,ru pzénérJLJ, il 
nu soit n-r1 recomm3ne2ble du 'procéder  
pr  ré2éronee, il ceend -mt ätä 

'iruS e d' d'y recourir d2ns cet , rticle 
15, plr :72,:pLe 3, äüas puino de de.voir 
re,7)rof.zire d9ns un tulsto dd jà long les 

, Cis-lositions encor, nlus longues f 
snt l'objet dus rticles 6 'a 8.  

afgegeven worden, in regel onder  vorn  
van nieuwe of opnieuw gecouponneerde 
effecten, met hun bijzaken (artikel r  
on,  volgens het geval, blijft de Sta 
er eigenaar van of wordt er beheerde] 
van (artikel 6, paragraaf 3). Deze  
gifte  wordt eveneens opgelegd aan de 
Deposito- en Consignatiekas (artikel 
Indien de oude effecten,a1 dan niet 1 
ruiling of voor hercouponnering aangE 
boden, voorzien worden of werden van 
een vervalst of ton onrechte al 
geleverd certificaat van aangifte en 
indien zij zich in handen bevinden 
een houder te goeder trouw volgens d( 
criteria bepaald bij artikel 6, para-
graaf 5, of indien zij ton onrechte 
ruild of opnieuw gecouppnneerd  werde]  
is deze houder te goeder trouw der 01 
effecten of der nieuwe of opnieuw ge-
couponneerde effecten beschut tegen 
ke vordering van de Staat, zoals ook 
al degenen die geen ded-:kenomen hebb 
aan het bedrog  on  die de in paragrua 
5 van artikel 6 opgesomde voorwaarde] 
vervullen. Dit betekent inzonderheiç 
dat de houder ter goeder trouw, volg 
de criteria bepaald bij gezegd artik 
6, paragraaf 5, van con effect bekle 
met een op niet zichtbare wijze verv 
of ten onrechte door een bevoegd orgi  
nisme afgelevurdcertificaat, zal 
non deelnemen aaL de ruiling of aan 
horcouponnering, en indien hij hut r 
gedaan heeft, dat deze deelname niet 
zal kunnen betwist wrden. 

Maar overeenkomstig artikel 6 
paragraaf 4, wordt de tegenwaarde de 
effecten aan de Staat verzekerd door 
al degenen die deelgenomen hebben aal  
du bovunbudoolde onregelmatigheid 

en door al degenen, andere da 
de in voorgaande alinea vermelde  pur  
sonen, die tussengekomen zijn in de 
verrichtingen slaande op oude effect 
of op nieuwe of opnieuw gecouponneerl 
effecten, 

Alhoewel hut, over't, algemeen 
niet aan te bevelen is bij manier va. 
verwijzing te werk  tu  gaan, is het n  
tans  noodzakelijk gebleken er gebrui 
van te maken in dit artikel 15, para 
graaf 3, op straf van in een reeds 
lange tekst de nog langere beschikkii 
gen die het voorwerp van artikelen 6 
tot 8 uitmaken te moutenweergeven. 
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• li3liné) s du pr,igr.)-phe du mne  Jr- Alinea 2 van paragraaf 2 van 
tiole  soumet AUX  eis)ositionsdu  projet,  zelfde artikel onderwerpt aan du bepa,  
les  titres  u  porte-Lu  qui ont été  recou,lingen van het ontwerp, de effecten a‘  
-pennés  .Jpräs le 6  octobre  1944  ou créés  toonder die na 6 October 1944 opnieuw 
mtéri,llement )pns  cette te  ensuite  werden gecouponneerd of na die datum 
d'éclinge  ou  (tlttributIon r7rtulte à materieel werden gecreüerd naar aanle 
1, ,Toui ce  titres  exist32it  ,-vint  le 7 ding van een ruiling of kosteloze t-:_e 
octobr, 1944, et  qui  ne  seront  p;Is uen:- kenning op grond van vd6r 7 October 1 
tioniés dans l  liste  prue »u re.ilier bestaande effecten, en die niet zulle: 
liné du rine prigr.The p.rce qu, ces vermeld  worden  in de bij eerste alino, 

onélitions, d'Jilleurs  effectuées  sns van zelfde paragraaf voorziene lijst, 
l'iccord  écrit  (u janistre ces lin:in- omdat deze verrichtingen, trouwens ge 

.ces, ne  peuvent  Ctre consiüs cu m.ü2 L  schied  zonder de schriftelijke instem 
réUis,!)t le d:Jnbl.  but  ce rtici » van het Ministerie van FinaneiUn,  nie  

.1t=Oté-lol du 6  octobre  1944.  Il kunnen beschouwd  worden  als verwezerg 
en _st • e c2me ees  titres  Inciens lt  het tweevoudig oogmerk van artikel 22 
oii desquls, le  cos  ah  ...nt, ils ont  der besluitwet van 6 October 1944. He  

été  :3 -ttribus. Lnns  cette hypothèse, zelfde geldt voor de oude effecten op 
nubliotion vu  Moniteur  1,-)ré7ue grond waarvan zij desvoorkomend  werde  

1')rticie IO e -t considé76e com.2e toegekend. In die onderstolling word 
com,31ie  un  :Aols -11res pub -ICtion de de in artikel 10 voorziene eerste bek 
ltrrté. making in het Staatsblad beschouwd al 

geschied con maand na de bekendmaking 
van het besluit. 

. ra ol, égilenent sns Célii,  il  f2ut Waar or eveneens onverwijld di 
'interenir,  c'est  à l'érd ns tltruF opgetreden, dat is  tun  opzichte van d  

ricins  :1-.ynt  donné lieu  .ä.. .)ttribut.on oude effecten die aanleiding hebben g 
71:tuite de titr-,s nouTemx  :connus geven tot kosteloze toekenning van ni 
com,2]e réguliLrs conforulé.ilent .qi 71r3-. we effecten regelmatig bevonden over- 
gr)-)Le I de 17 .rticle I.  -Jin  oe (1111 Lseenkomstig paragraaf 1 van artikel 15  
concerne,  1J publiction ce 13  liste Wat dezelve betreft, staat de bekend-1  
2révue pir  cette disposition  équiv)ut .ä, .making van do bij doze bepaling voor- 
1, .)rere public.7dion-rescrite p:lr  lt  ziene lijst gelijk met de bij artike 
u-ticle IQ. (rtiolc I5,-)r-IRr.;nhe 5). .10 voorgeschreven eerste bekendmakin 

(artikel 15, paragraaf 5). 

c'.is-oositi,n ee l'Irticle  16 rel»-
truc  nix  titres f:iismt ltubjet  ce ti- 

j  sort  ,st  dictée  p ,r des  néces-
sités m3térie1les qu'on  ne  .)eut éluder. 
Alors  que  l'échnR-e  se  f)it e , ns colleur-
d030  c'e nuuéros  et  (nle,  penent  toute  
1;  du»é,  de  l'opértion,  les  titres  ;n-
olens  PcuTent Ctle ., ésentés U rem.beur-
se.nent (rticle  6,  -oirp7,  ph,  1),  il €z5t 
,impossible  de océder  à.  un tir  ,17u  pen- 
dlnt  1,  m22c période sns flire entrer  
en  conflit  ie  porteur  du  titre ?ncien 

ce lui  du  title  nuUTL-311  de  i..nne 
su-oposer  11121 ce  nu2é- 

ro sort  u  tir,  ie  titie  nein  res-
te ,,core . échn.7er.  

De bepaling van artikel 16 be 
treffende de effecten die het voorwu 
zijn van uitlotingen wordt ingegeven 
door materiUle noodwendigheden die m. 
niet kan ontgaan. Terwijl de ruilin 
geschiedt zonder overeenstemming van 
nummers en de oude effecten, over du 
ganse duur van de verrichting, mogen 
worden aangeboden ter terugbetaling 
(artikel 6, paragraaf 1), kan er on-
mogelijk gedurende hetzelfde tijdperl,  
tot een uitloting worden overgegaan 
zonder de houder van het oude effect 
in conflict  tu  brengen met die van he, 
nieuw effect met hetzelfde nummer, or 
dersteld dat, op de datum van de uit 
loting van dit nummer, het oude effe 
nog blijft te ruilen. 
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Lc.s Jut/t.:s d1s7)os!tIons e.0 projet ni 
..);s co2muilc. 

OT ,i l'honn,ur Mioeigneur, 
dc 1(; t2s ILs . a- 
tucu s t trs ±ìd 1 rvitt.ur. 

De andere bopalingen van hot 
ontwerp -vergen geen common.tuar. 

Ik heb de eer te zijn, Monse4 
neur, van uw. Koninklijke Hoogheid, du 
zooreurbiudige en zeer getrouwe die-
naar, 

LE MINISTRE DES FINANCES, DE MINISTER VAN FINANCIEN, 

AT1S du kdonsil Advies van do Raad van State : 



UNISTAU;  DES  FINANCES  

Arrgte du Régent relatif à, ' 
l'annulation des titres belges au por-
teur non déclares. 

_ 

Charles, Prince de Belgique, 
Régent du Royaume, 

A tous, présents et ä venir, 
salut. 

Vu l'article 22 de llarrgté-
loi du 6 octobre 1944 relatif aux ti-
tres belges et étrangers; . 

Sur la proposition du Ministre 
'des Finances, 

Nous avons arrgté et arrgtons; 

CHATFIT'U I 

Dispositions vénérales °  
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1..INISTERIE V.:11  FINANCIEN 

Besluit v a_4ment betref- 
fende het va-n—eéniet aange-
geven Belgische effecten aan toonder. 

Karel, Prins van Tielgie, Legent 
van het Koninkrijk, 

Aan allen, tegenwoordigen en 
toekomenden; Heil. 

Gelet op artikel 22 van de be-
sluitwet van 6 Oktober 1.44 betreffend 
de Belgische en vreemde effecten; 

Op de voordracht van de Minis-
ter van Financin2, 

Wij hebben besloten en wij be-
sluiten : 

HOOFDSTUK  I.  

Algemene bualingen 

Article le- Sont soumis aux 
tians du présent arrAté tous les titres 
beles au Porteur tombant sous le coup 
de l'arrAt'e'-loi du 6 octobre 1944 re-
latif aux titres belzes et étrangers, 
tels Tu'ils sont définis -par l'article 
2 du dit arrgté-loi et l'article pre-
mier de celui du 21 novembre 1944, 
l'exclusion des titres répondant aux 
critères énoncés ä, l'article 3 du dit 
exrgté-loi du 6 octobre 1944. 

Artikel 1.- Zijn aan de bepalingen vegn 
ni-75=at onderworpen  aile  Belgische 
effecten aan toonder die onder de be-
schikkingen vallen van de besluitwet 
d,d. 6 Oktober 1;.,4 betreffende de  Bell  
gische en vreemde effecten, zoals zij 
bäpaald  worden  door artikel 2 van ge-
zegde besluitwet en door artikel 1 vanj 
deze van 21 November 1944,  met uit-
sluiting van de effecten welke beant-
woorden aan de bij artikel 3 van be-
wuste besluitwet van 6 Oktober 1544 
uitgedrukte criteria. 

Article 2.- Des titres au porteur  
vet  eire  échangés, sans concordance 
de numéro?,contre de nouveaux titres 
au porteur. 

Toutefois, l'établissement 
émetteur peut, dans les limites des 
dispositions légales ou statutaires, 
opter pour la conversion en titres no-
minc,tife il peut e. alement opter -jour 
la régularisation des titres anciens, 
suivant les modalités à déterminer 
)dans chaQue cas particulier, conformé-
ment à. l'article 10. 

En cas d'échange, l'établisse- 

Artikel  2.- De effecten aan toonder 
dienen geruild zonder overeenstemning 
van nummers tegen nieuwe effecten aan 
toonder. 

Nochtans mag de emitterendei 
inrichting, binnen de perken van de 
wettelijke of  statut- ire  beschikkingen, 
opteren voor de e " t1h.ie in effecten 
op naam; zij mag eveneens opteren voor 
de regularisatie van de oude  effectua,  
volgens de in elk bijzonder geval . 
overeenkomstig artikel 10 te bepalän 
modaliteiten. • 

Bij ruiling is de emitte-
rende inrichting ertoe gehouden 1:leuwe 
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ncnb óne est tenu de  oreer  de nou- 
veaux titres au porteur. De 

Le premier alinéa du présent 
article ne porte pas préjudice au droit 
du porteur de demander la conversion 
en titres naminatifs,mAme s'il y a lieu 

échange ou ;à régularisation.' 

Ixticie 3.- Sauf dérogation ä accorder 
par le Ministre des Finances et sans 
préjudice aux prescriptions résultant 
d'autres dispositions légales ou ré-
glementaires, les titres au porteur 
nouveaux ä créer en exécution de l'ar-
ticle 2 doivent répondre aux condi-
tions de forme ci-après : 

effecten aan toonder te creören, 
eerste alinea van onaieavieg  artikel 
doet geen afbreuk aan het recht van 
de toonder om de gmeeree in  affecte  
op naam aan te vragen, zelfs indien 
er aanleiding bestaat tot ruiling of 
bot regularisatie. 

Artikel 3.- Behoudens door de ;1iiniste 
van 2inanciön toe te . stane afwijking 
en onverminderd de voorschriften voor 
vloeiend uit andere wettelijke of  reg  
mentaire bepalingen; dienen de in uit. 
voering van artikel 2 te oreren nieu 
we effecten aan toonder te beantwoor-
den aan de hiernavolgende vormvoor 
waarden : 

, 1° 5tre imprimés en une teinte diffé- 1°  
rente de celle employée avant le 7 
octobre 1944 par l'établissement.  
émetteur pour les titres de la me-
me espèce; 

2° perter la mention 'Titre créé après 
le 6 octobre 1944" impriMée aux en-
droits suivants, on exergue, sur 
fond blanc ou, le cas échéant, sur 
le fond de sécurité :  

gedrukt worden in een tint verscht 
lend van deze, welke werd aangewenl 
vr 7 Oktober 1944, door de emit-
terende inrichting VoOr de effectel 
van deZelfde soort; 

de Vermelding dragen : "Effect 
gecreüerd na 6 October 1(44" welke 
gedrukt wordt op de volgende plaat 
sen, in een ruimte, op witte grond. 
of, eventueel, op de veiligheids-
grond : 

2  

a) au recto du manteau, dans la 
partie supérieure du cadre rom-
pu en son milieu; 

b) au verso du manteau, dans la 
partie supérieure du cadre rom-
pu on son milieu; ä défaut de 
cadre, la mention sera imprimée 
on caract'ères très apparents en 
ttrbe du texte; 

c) sur le talon et sur chaque cou-
pon ä l'emplacement choisi par 
llémetteur.. 

Article 4.- Les épreuves des titres 
nouveaux ou des titres anciens régu-
larisés conformément 'a l'article 2 
doivent Ctre soumises ä l'approbation 
du Ministre des Finances ou d'un or-
ganisme ä désigner par arret séparé. 
Par la  memo  occasion, les établisse-
ments émetteurs font connaître ä ce 
dernier les mesures qu'ils auraient 
adoptées pour déceler les falsifica-
tions éventuelles. 

a) op de voorzijde van de mantel, 
in het bovenste gedeelte van da 
omlijsting, onderbroken in het 
midden; 

b) op de keerzijde van de mantel, 
in het bovenste gedeelte van de 
in het midden onderbroken om-
lijsting; bij ontstentenis van 
omlijsting dient de vermelding 
in zeer duidelijke letters te 
worden gedrukt bovenaan de tekst 

c) op de talon en op elke coupon, 
op de door de emittent gekozen 
plaats. 

Artikel 4.- De proeven van de nieuwe 
effecten of van de overeenkomstig ar-
tikel 2 geregulariseerde oude effecten 
dienen aan de Minister van FinanciUn . 
of aan een bij afzonderlijk besluit 
aan te duiden instelling, ter goedkeu 
ring voorgelegd. Bij dezelfde gelegen 
heid lichten de emitterende inrichtinr 
gen laatstbedoelde in omtrent de maair. 
regelen welke zij zouden hebben aange-
nomen om eventuele vervalsingen aan 
het licht te hrn2.11_ 



Article 5.- Los titres au ',porteur nou-
voaux re-eondant aux prescriptions de 
l'article 3 et los titres anciens ré-
gularisés circuleront librement et no 
seront pas soumis aux dispositions des 
articles 13, 14 et 15 de l'arrtté-loi 
du 6 octobre 1944. 

Article Dès l'ouverture du 
délai fix pour les opérations d'échan- 
e, do conversion ou de régularisation, 

les titres ä échanger, ä oonvertir ou 
régulariser, ne peuvent plus faire 

l'objet d'aucun acte do disposition; 
ils ne sont plus do bonne livraison et 
los coupons non échus y attachés sont 
,sans valeur; ils no peuvent plus Ctre 
munis du certificat do déclaration pré-
vu par los arrCtés ministériels des 26 
mai  ot  27 novembre 1945 et 11 janvier 
1946. Dans dos cas particuliers, la 
Ministre dos Finances pourra autoriser 
des dérogations aux dispositions du  
.present  paragraphe. 

2.- A l'expiration du dit délai, los 
titres anciens sont délmurvus do toute 
valeur; ils no peuvent plus faire l'ob-
jet d'une opération quelconque ni ser-
vir d'instrument à un acte quelconauo. 
'Les coupons échus après le 6 octobre 
1944 qui y sont attachds cossent dere 
payables. 

Confernément ä. l'article 22 de 
du 6 octobre 1944, la con-

tro-valour dos titres anciens qui, 
-n'ayant pas été déclarés, n'auront pas 
été présentés a. l'échange, ä la con-
version, à la régularisation ou ä 
caissomont dans le délai fixé confor-
mément à l'article 10 est attribuée ä 
l'Etat. Cotte attribution remonte au 
17 octobre 1944. 

Jusqu'à agréation éventuelle 
d'une demande introduite sur base de 
'l'article 122  § 22  l'Etat assume la 
gestion, pour compte des propriétai-
res, de la contre-valeur  doe  titres 
anciens qui, bien qu'ayant été décla-
rés, n'auront pas été présentes ä 
l'échange, à la conversion, ä la ré- 
ularisation ou l'encaissement dans 
le délai susvisé. 
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Artikel 5.- De nieuwe effecten aan 
Tniagi.-welke aan de voorschriften 
van artikel 3 beantwoorden en de gere-
gulariseerde 29,e.  „eggecton mojen vrij 
c 'i02.- 3.rjÉé-e4T".7r011.--.111 t6Aitrvio)rp en 
aan de bepalingen van de artikelen 13, 
14 en 15 van de besluitwet d.d. 6 Ok-
tober 1944. 

Artikel 6.- 8 1.- Vanaf de opening 
van de voor ae ruil-, omzetting- of 
regularisatieverrichtingen bepaalda 
termijn mogen de te rui1ee7te cd4Jee-
teeem of te regulariseren effecten 
niet meer het voorwerp uitmaken van 
enige daad van beschikking; zij zijn 
niet meer verhandelbaar en de er aange 
hechte niet vervallen coupons zijn 
waardeloos; zij mogen niet meer voor-
zien  worden  van het  certificat  van 
aangifte voorzien door de ministériele 
besluiten van 26 ....ei en 27 November 
1945 en 11 Januari 1946. In bijzondere 
gevallen mag de Liinister van Financini 
afwijkingen van de beschikkingen van 
onderhavige paragraaf toestaan. 

5 2.- Bij het verstrijken van bedoelde 
termijn verliezen de oude effecten 
elke waarde; zij mogen niet ,.neer het 
voorwerp van enige verrichting uitma-
ken, noch aanleiding geven tot enige 
akte. De aan bedoelde effecten gehecht: 
en na 6 October 1944 vervallen coupons 
houden op betaalbaar te zijn. 

g 3.- Overeenkomstig artikel 22 van dei 
besluitwet van 6 October 1944, wordt 
de tegenwaarde van de oude effecten , 
die niet aangegeven werden en dan ook 
niet werden overgelegd voor  qm  • ing,' 
deRlde.„ regularisatie of i 

binnen de overeenkomstig artikel 
10 vastgestelde termijn, aan de Staat i  
toegekend. Deze toekenning klimt op 
tot 7 October 1944. 

T_ot bij de gebeurlijke inwilli-
ging van een op voet van artikel 12, 
paragraaf 2, ingediende aanvraag, 
neemt de Staat, voor rekening van de 
eigenaars, het beheer op zich van 
de tegenwaarde van de oude effecten 
die, alhoewel zij aangegeven werden, 
binnen hogerbedoelde termijn niet  
wer  en overgelegd voor omruiling, *en- 

. regularisatie of iqq. 
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L'établissement émetteur assure 
le trnsfert à l'Etat do la contre-
valeur visée aux doux alinéas précé-
dents 

a) par la remise do titres au porteur 
nuuvoaux ou do titras anciens régu-
larisés ou par une inscription no-
minative, 'a concurrence du nombre 
de titras anciens qui, n'ayant pas 
été désignés pour le remboursement 
ou l'amortissement avant le comnien-
cament dos opérations d'échange, do 
conversion ou do régularisation, 
n'auront pas été échangés, convoi'-
tja  ou régularisés dans le délai fi-
xé à cotte fin; 

b) par la remise do la valeur do ram-
boursoment dos titres anciens Qui, 
ayant été désignés pour le rambour-
semant ou l'amortissoMent avant le 
commencement des•opérations visées 
au littera a), n'auront pas été pré-
sentés ä l'encaissement pondant le 
délai susvisé; 

c) par la remise du montant  das  cou-
pons échus après le 6 octobre 1944 
et non encaissés ä la cltturo des 
opérations; 

'd) par la remise des attributions en 
titres ou on espèces qui y ä la crö-
turc dos opérations, n'auront pas 
été délivrées aux porteurs des ti-
tres anciens. 

De emitterende instelling ver-
zekert de overdracht aan de Staat van 
de in voorgaande twee alinea's bedoel 
de tegenwaarde : 

door de afgifte van nieuwe effec-
ten aan toonder of van geregulari-
seerde oude effecten of door een 
inschrijving op naam, tot beloop 
van het aantal oude effecten die 
niet werden aangeduid voor terugbe 
taling of voor aflossin zer de 
aanvang van de ruiI7, " '.- of 
regularisatieverrichtingen en niet 
binnen de daartoe vastgestelde er 
mijn zullen omgeruild, g- 
te-e-rd  of geregulariseerd zijn; 

door de afgifte van de terugbeta- 
lingswaarde van de oude effecten 
die vr vang van de in lit- 
tera a) verrichtingen15anz_ 
geduid werdenA75-17-terugb 
6-óc3-17-r -arlzinrigETI-innen hogerbe-
d6UTU--fgrEfjn nit7T-e7r 
zullen aangeboden zijn;  

door de afgifte van het bedrag van. 
de na 6 October 1944 vervallen en 
bij het afsluiten der verrichtinge 
niet gelncasseerde coupons; 

door de afgifte van de toekenninge 
in effecten en in speciUn die y biji 
het afsluiten der verrichtingen,no 
niet zullen afgeleverd zijn aan de 
houders van oude effecten.  

b) 

e)  

L'établissement émetteur  ast éga- De emitterende inrichting is er  
lament tenu  re  remettre  à l'Etat la eveneens toe gehouden aan de Staat de 
contra-valeur  des  attributions on  os- tegenwaarde af te geven van de toeken, 
pbces et  on titres  et le  montant  des ningen in specien en in effecten, 

Mboursemont effectués jusqu' la zomede het bedrag van de terugbetalini Je s ä  g 1  enture  des  opérations on  contravon enygedaan tot bij het afsluiten der - verrichtingen in overtreding van artH 
tien  aux articles  13 et 14 de l'arr8te. kelen 13 en 14 van de besluitwet van i  
loi  du 6  octobre  1944. 6 October 1944. ï 

§4.- Conformément ä l'article 22 do 
du 6 octobre 1944, ost 

également attribuée à l'Etat, ä comp-
ter du 7 octobre 1944, la contre-va-
leur : 
a) dos titres anciens non déclarés qui, 

ont été ou seront munis d'un certi-
ficat do déclaration faux, falsifié 
ou délivré indûment, qu'ils aient 
ou non été admis 'ä l'éehange, .rà la 
conversion, 'a la régularisation ou  

çz,  
4.- Overeenkomstig artikel 22 van d9 
luitwet van 6 October 1944 wordt 

eveneens vanaf 7 October 1944 aan de 
Staat da tegenwaarde toegekend van : 

de niet aangegeven oude e:Jfloctem d 
voorzien werden of zullen worden 
van een vals, vervalst of ten on-
rechte afgeleverd certificaat van 
aangif te , DendIe-r=ee-e-ericeA4-4.144..i.m. 
s-e-hejedekt nrkrelgtIge.g ze al 
dan niet nyn_. 

a) 
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b; des  titres  anciens non  declares  et 
non  munis d'un certificat  do  decla-
ration qui auront  66  admis indû-
ment  ä  l'echano,  ä la  conversion, 
ià  la  regularisation ou  ä  l'encaisse-
ment. 
LIattribution dc cotte contro-va-

lour cet rerJeo ainsi qu'il suit : 
Chacun  do  ceux qui ont participe 

aux operations irregulibres visees ci-
dessus  ot  chacun  de  ceux qui sont  in,.  
torvonus  dans  uno operation Quelconque 
portant  sur  lostitros  anciens  ou  los  
titres qui  los  remplacent sont  tonus 
do  restituer  au  Tresor  : 
-  dans  l'hypothèse vise°  au  littera  a) 
ot  suivant  le cas, soit les  titres  an-
ciens  munis  du  certificat  do  declara- 

de niet aangegeven en niet van sen 
getuigschrift van aangifte voorzie 
oude effecten die ten onrechte  wer  
den toegelaten tot omruiling, con-
versie, regularisatie of incasseri 

De toekenning van deze tegenwaar 
wordt als volgt geregeld 

Al wie- deelgenomen heeft aan de 
hierboven bedoelde onregelmatige ver-
richtingen en al wie is tussengekomen 
bij om 't even welke verrichting  betr  
fende  de oude of de offucton 
welke deze vervangen zijn gehouden 
tot teruggaaf aan de Staat, van : 

- In de onder littera a) bedoelde on-
derstelling en volgens het geval, het 
zij de oude effecten die voorzien zij 

b) 

tion2  avec  los coupons non'echus au mo- van het certificaat van aangifte, met 
de op het ogenblik van de ontdekking ment do la decouvorto de l'irregulari- 
van de onregelmatigheid niet vervalle  -bd,  soit los  titres qui  les ro.mplaormt 
coupons, hetzij de effecten welke ze  avec  los coupons  qui  y 6taiont atta- 

sot  vangen met do coupons die daaraan ge  cilles  au momont de leur d6livranco 9  , hecht waren op het ogenblik van hun 
aflevering, hetzij, indien de of: ecte 
terugbetaald werden, de terugbetaline 
waarde en het bedrag van de sedert be 
doelde ontdekking of bedoelde afleve-
ring vervallen coupons, met oin alle 
gevallen alle rechten van teekenning 
in effecten of in suecMn die open-
gevallen zijn vóör de aflossing van d 
effecten of voor dG effectieve terug 
gaaf van deze effecten aan de Schat-• 
kist en die niet zouden uitgeoefend 
zijn vóór 7 October 1944; 

- dans l'hypothèse vise° au littera 13)2  
soit los titres obtenus en remplace-

ment dos titres anciens avec tous los 
coupons qui y dJmiont attaches au me--
mont de leur delivrance, soit, si los 
titres ont 6t6 rembourses, la valeur 
do remboursement  ot  le montant des cou-  effecten  teruCetaald  werden,  de te-

rugbetalings7iaarde en  het bedrag  van, 
de  sedert bedoelde aflevering  vervall 
coupons >  met, in  beide gevallen,  de ,  
hierboven  bedoelde rechten van  toeken  
ning.  

A  defaut d'effectuer  los  resti-
tutions on  nature,  chacune  dos  person-
nes susvisees ost  tenue do  r6paror  le  
prejudico subi  par le  Tresor.  

Dij gebrek over te gaan tot de 
teruggaven in natura, is elk van de 
hierboven bedoelde personon er toe 
gehouden het door de Schatkist gele-
den nadeel to herstellen, 

ol los titres ont oto rembourses, la 
valeur do remboursement  ot  le montant 
des coupons echus do-ouis la dito de--
couverte ou depuis ln dito delivranco, 
avec, dans tous los cas, tous los 
droits d'attribution en titres ou on 
coDbcos ouverts avant l'amortissement 
dos titres ou. la  restitution effective 
do ceux-ci au Trüsor  ot  qui neauraiont 
pzo 6t6 exerces avant le 7 octobre 
1944; 

- In de onder littera b) bedoelde 
onderstelling, hetzij de effecten be-
komen ter vervanging van de oude ef-
fecten, met alle coupons welke daar-
aan gehecht waren op hot ogenblik var 
hun aflevering, hetzij, indien de 

pons  echus (iODUiS la dito delivrance, 
avec, dans les doux cas, los droits 
d'attribution vis6s ci-avant. 
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5,-. Aussi bien  puur  - 

a) los titres anciens qui, au moment 
dos op6rations  visos  ci-aprbs, 
6-talent munis d'un certificat do 
déclaration délivre par un organis-
me habilité Z1 cotte fin, no por-
tant aucune trace do falsification 
décelablo par un =mon sommaire, 
telle que lavage, gommage, gratta-
ge  ot  surcharge; 

quo pour : 

b) los titres obtenus on remplacement 
do titres anciens, 

los dispositions du paragraphe 
qui précède sont sans application à 
l'égard do : 
1° colui qui a acquis les titres en 

Belgicruo, soit par négociation on 
Bourse, soit dans une vente publi-
que on Bourse; 

20 celui qui a acquis los titres, soit 
dune banque établie on Bolgicluo, 
soit d'un agent do change OU agent 
do change correspondant établi on 
Belgique, 'a la condition quo l'op6-
ration nit 6t6 faite conformément 
aux articles 75, § 2, et 77 du Ti-
tre V du Livre premier du Code do 
Connerco; 

3° tous ceux qui, post6riourement 
une acquisition  visdo  auzl°  ot  2° 
ci-dessus, sont intervenus à,  ure.  
op6ration quelconque portant sur 
ces titres; 

4° l'interm6diaire professionnel qui 
agi comme vendeur ou pour compte 

du vendeur dans l'op6ration  visco 
aa  1° ou au 2° ci-dessus, s'il jus-
tifie do sa bonne foi; 

5° celui qui G accopt6 les titres en 
d6p5t ou on nantissmont„ s'il jus-
tifie do sa bonne foi; 

6° l'6-t:a1lissement émetteur ou son 
mandataire qui a payé la valeur do 
remboursement, s'il justifie de sa 
bonne foi. 

0 J.- 210we1 voor 

a) de ouds effecten dieop het ogen-
blik van de hierboven bedoelde ve 
richtingen,voorzien waren van een 
certificacAt van aangifte dat afgen 
leverd werd door een daartoe ge-
rechtigde instelling en dat geen 
enkel sböer draagt van vervalsing;  
zoals wassing, goimeing, schrappini 
of overheenschrijving, die bij e.o 
oppervlakkig onderzoek kan ontdekl 
worden; 

als voor 

de effecten bekomen ter vorvangin 
van oude effecten, 

zijn de beschikkingen van 
voorgaaade paragraaf niet toepasseli 
ten opzichte van 7 

10 degene die de effecten in Belgi'e; 
verkregen heeft, hetzij door verhl 
deling ter Beurs, hetzij in een 
openbare verkoping ter Beurs; 

20  degene die d. effecten verkregen 
heeft,hetzij van een in Beigi'e: ge7  
vestigde bank, hetzij van een in 
Belgie gevestigde wisselagent of 
wisselagent-correspondent, op vool 
waarde dat de verrichting gedaan 1 
-Qierd overeenkomstig artikelen 75,1 

2, en 77 van V van het 
eerste Boek van het Wetboek van 
Koophandel; 

al degenen die, na een onder l' 
en 2' hierboven bedoelde verkrij-
ging, tussengekomen zijn bij Gen 
't even welke verrichting betref-
fende deze effecten; 

4°  de berollpstussenpersoon die opge-
treden is als verkoper of voor rei 
kening van de verkoper bij de  on-1 
der 1°  of 20  hierboven bedoelde ; 
verrichting, indien hij zijn goedA 
trouw bewijst; 

degene die de effecten in deposit 
of in pand aanvaard heeft, indien 
hij zijn goede trouw bewijst; 

6 °  de emitterende inrichting of haar 
lasthebber die de terugbetalings-
waarde betaald heeft, indien zij 
haar goede trouw bewijst. 

b)  

3° 
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Le  Ministre  dos  Finances pourra 
rendre apDlicables  les  règles qui  pr-
cedent  aux titres acquis  dans  une 
bourse.6trangbro. 

L'Etat  Deut  exiger  du  porteur 
actuel;  des  porteurs ant6rieurs,  des  
banquos,  des  gents  de change ot des  
agents  de charge  correspondants,  les  
rensoignomonts n6cessairos pour d6cou-
vrir  los  vendeurs successifs.  La in-
no  obligation obligation existe on  cc  qui concer-
ne  los  titres dont  le  certificat  do  
djclaration Dr6a1ablament falsifie"  a 
6t6  r6appos6  sur dos  titres vis6s  au  
pr6sent paragraphe. 

Article  7.- En  ex6cution  do  l'article  
6;' r3, les  6tablissements &flotteurs 
sont tenus,  dans le  mois  L  compter  do 
la  cióture  dos  op6rations 

De Minister van FinanciUn mag 
bovenstaande regelen toepasselijk ma-
ken op de effecten verkregen op een 
buitenlandse Beurs. 

De Staat mg van de huidige hou-
der, van de vroegere houders, van de 
banken, van de wisselagenten en van -d( 
wisselagenten-correspondenten, de in-
liChtiflO1 eisen die nodig zIan om de 
achtereenvolgende verkopers te ontdek. 
kon. Dezelfde verplichting bestaat wa-
betroft de effecten waarvan het certi 
ficaat van aangifte, vooraf vervalst, 
opnieuw werd aangebracht op in onder-
havige paragraaf bedoelde effecten. 

Artikel 7.- In uitvoering van artikel 
r, e-3, zijn de emitterende inrichtin, 
or toe gehouden binnen de maand na he-
afsluiben der verrichtingen : 

.a) de remettre au Ministre des Finan- a) 
ces, Service du Recensement des Ti- 
tres, -mur chaque catkorie de ti- 
tres âmis par el= avant le 7 octo- 
bre 1944, une d6claration conforme 
au modèle arrót6 par ce Linistäre  
ot  contenant•toutes les indications 
permettant d 16-bablir le nombre do 
titres à remettre à l'Etat ainsi 
que le montant dos sommes  ot  va- 
leurs qui lui reviennent; 

b) de remettre au Ministère dos Finan- b) 
ces, Service du Recensement dos Ti-
tres, un certificat constatant a= 
l'Etat est inscrit dans le rois-
tre des actions ou obligations no-
minatives comme titulaire des ti-
tres nominatifs qui lui reviennent; 

du  romottre  au  Caissier  de  l'Etat c)  
titres  au  porteur qui revien-

nent  au  Tresor;  
do verser au  cem-pte  de  chèques  pos- d)  
taux  no 35.692 du  Ministère  dos  
Finances  Service du  Recensement  
dos  Titres y  los  sommes qui rovion-
nont  à  l'Etat.  

aan het ilinisterie van Financien, 
Dienst voor Telling der Effecten, 
voor elke categorie van door  Iton  
vôór 7 October 1944 uitgegeven ef-
fecten, een ov...ahkamstig,bçt aaco. 

bep2ald.mazde.1-aig.e.-
abeaen aangifte over te leggen,-
welke alle nodige inlichtingen beV  
um  het aantal aan de Staat af te 
leveren effecten, zom9de het bedra 
van da hem toekomende sommen en 
waarden te .kunnen vaststellen; 

aan het ,;,inisterie van Financil4n, 
Dienst voor i2elling dor Effecten, 
een getuigschrift af te leveren 
waaruit blijkt dat de Staat in he 
register van aandelen of obligati 
op naam ingeschreven staat als ti 
lans van de hem toekomende effec4 
ten op naam; 

aan de Eijkshassier de effecten ap 
toonder af te geven die aan de 
Schatkist toekomen; 

op postcheckrekening nr. 35.692 
het Ministerie van FinanciUn, 
Dienst voor Telling der Effecten, 
de sommen te storten die aan de 
Staat toekomen. 

Ce d6lai peut, dans des cas par-
ticuliers, ótre prorog6 par le Minis-
tre des Finances OU son ddlkud.  

In bijzondere gevallen mag deze 
termijn worden verlengd door de Mini 
ter van Financial of zijn afgevaar-
digde. 



Article,  8.-  Dans un délai do quinze 
jours ä compter do la clôture des opé-
rations et -,Dour autant quo, endéans 
le délai fixé pour cos opérations, les 

I propriétaires n'aient pas fait valoir 
leurs droite un justifiant do la dé-
claration dos titres des sociétés dis-i 
soutes ou liquidéos dont ils sont de-
tontours, la Caisse dos Dépôts et Con-
signations ost tenue do remettre ä la 
Banque Nationale aervice du Caissier 
de l'Etat), pour compte du Liristüro 
dos Finances, Service du Recensement 
dos Titres, les titres nouveaux Obte-
nus par elle on échange des titres an-
ciens qu'elle détonait on exécution 
de liartiole 45 de la loi du 24 juillet 
1921 modifiée par  collo  du 10 avril 
1925 pour compte,dlaotionnaires do so-
ciétés dissoutes ou liquidées, ainsi 
quo los attributions on titres aux-
quelles ont donné lieu cos titres an-
ciens, et do verser au C.C.P. n°35.692 
du dit  Ministro  dos Finances -Service 
du Recensement dos Titres - le montant 
dos coupons dchus postérieurement au 
6 octobre 1944 et des attributions on 
ospeces afférents ä Ces titres anciens 
ainsi quo la contre-valeur dos titres 
anciens dont elle a obtenu le rombour-
Gement.  

Artikel 8.- Binnen een termijn van 
vijftien dagen te rekenen van de slui 
ting der verrichtingen en voor zover 
de eigenaars, binnen de voor deze ve±.  
richtingen bepaalde termijn, hun  rech  
ten niet hebben doen gelden door te 
laten blijken van de aangifte van de 
door hen in bezit gehouden effecten. 
van ontbonden of vereffende vennoot 
schappen, is de Deposito-en  Consigna  

tiekas gehouden tot afgifte, aan de 
lationalo Bank (Dienst van de nijkska 
sier), voor rekening van het 1j;.inister 
van FinanciUn, Dienst voor Telling de 
Effecten, van de nieuwe effecten door 
haar bekomen in ruil voor de oude ef-
focten welke zij in uitvoering van  ail  
tikel 45 van de wet d.d. 24 Juli 1921 
gewijzigd bij deze van 10 April 1923 
in bezit hield voor rekening van aan-
deelhouders van ontbonden of vereffenl 
de vennuotsehappen, zomede van de toe 
kenningen in effecten waartoe bedoeld 
oude eff,.;cten aanleiding gegeven hEab4. 
ben, en op de postrekening nr. 35.92 
van bewust Linisterie van Pinancirn,-
Dienst voor Telling der Effecteh, het 
bedrag te storten van de na 6 October 
1944 vervallen coupons en van de toe-
kenningen in geld verbonden aan deze 
oude effecten, alsmede de tegenwaarde 
van de oude effecten waarvan zij de 
terugbetaling heeft bekomen; 

La môme obligation incombe : 

10  A la Caisse dos Dépôts et Consigna-
tions on ce Qui concerne los titres 
nouveaux obtenus par elle on dollar.-
go des duplicatas. qu'ello d6tiont 
on ox6cution do l'article 45 do ln 
loi du 24 juillet 1921 modifide pax  
collo  du 10 avril 1923; 

2° Aux soci6t6s qui d6tionnont dos ti-
tres anciens d'une autre soci6t6, 
si la r6partition ou ln remise ä 
leurs propres actionnaires a 6t6 
d6or6t60 .avant le commencement dos 
opérations d'échange, de conversion 
ou do régularisation; 

3° Aux soci6t6s qui d6tionnent dos ti-
tres qu'elles n'ont pas encore  re-
Mis aux actionnaires do sociétés 
qu'elles ont absorbées;  

Dezelfde verplichting rust op t 

1' de Deposito-en Consignatiekas wat 
de nieuwe effecten betreft die zij 
bekomen heeft in ruil der dUplicai-
ton welke zij onder zich houdt in 
uitvoering van artikel 43 van de 
wet van 24 Juli 1921 gewijzigd bij 
deze van 10 April 1923; 

2 de vennootschappen welke oude ef-
fecten van een andere vennootschap 
in bezit hebben, indien de verdo-
ling of de afgifte aan hun eigen 
aandeelhouders vóôr het begin van 
de ruil-, omzettings- of rgulari-i 
satievorrichtingen werd besloten; 

de vennootschappen die effecten in 
hun bezit hebben welke zij nog  nie  
hebben afgegeven aan de aandeel-
houders van door haar opgeslorpte 
vennootschappen; 

D
-0 
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4°  A colles qui tiennent à la disposi-
tion do leurs actionnaires, on rem-
placement de titres d'une catégorie 
disparue, dos titres d'uns autre ca-
tégorie. 

Article.- 1.- Les établissements 
eme-t.l'ours. pouvent racheter les titres 
'remis à l'Etat en uxécution dos arti-
cles 7  ot  8 pour autant, on ce qui con,-
corne los actions, quo ce rachat no 
contrevienne pas aux articles 72 et 206 
des lois coordonnées sur les sociétés 
commerciales. 

L'Etat peut vendre los dits  ti-
Troc, soit en bourse, soit hors bourse. 

.§ 3,- Lorsque l'établissement émetteur 
manifeste, au plus tard le jour do la 
remisa, son intention do racheter los 
titres, l'Etat ne peut Procéder à. la 
réalisation qu'après avoir invité  eet  
établissement à. faire une offre ferme 
do rachat avec indication de prix. 

A défaut d'offre dans le délai de 
15 jours à. compter do l'invitation, ou 
si l'Etat juge l'offre inacceptable, 
celui-ci peut procéder á la réalisa-
tion, soit on bourse, soit hors bourse, 
au moment qu'il jugera opportun. 

Toutefois, en cas do vento hors 
bourse, et si le prix de la cession 
n'est pas supérieur au prix effort par 
l'établissement émetteur, celui-ci 
-jouit d'un droit de préférence pondant 
un délai de 15 jours ,à compter do la 
notification qui lui est faite, mais 
ce droit n'est valablement exercé quo 
si le prix est payé dans le  memo  délai 
de 15 jours. 

CHAPITRE II.- 

Dos modalités dos opérations d'é-
change, de conversion ou do régulari-
sation. 

Articlo 10.- 1.- Les opérations 
change, do conversion ou de régulari-
sation sont successivement annoncées 
par des publications au Moniteur belge. 

4° diegene welke effecten van een  an-
dore  categorie ter beschikking van 
hun aandeelhouders houden, ter ver-
vanging van effecten van een ver-
dwenen categorie. 

Artikel 9.- @ 1.-  De emitterende in-
richtingen mogen de aan.3de 3taat, in 
uitvoering van de artike]e117 en 8 
afgegeven effectene inkopen, voor zovez 
deze inkoop, wat de aandelen betreft, 
niet indruist tegen de artikelen 72 
en 206 van de samengeschakelde wetten 
op de handelsvennootSchappen. 

b 2.- De Staat mag bewuste effecten 
verkopen ofwel ter Beurze, ofwel bui-
ten de Beurs om. 

g 3.- Wanneer de emitterende inrich-
ting, ten laatste op de dag van de af.  
gifte,  haar bedoeling te kennen geeft 
de effecten in te kopen, mag de Staat 
slechts overgaan tot de tegeldemaking 
na deze inrichting te hebben uitgeno-
digd een vast aanbod tot inkoop te 
doen met aanduiding van de prijs. 

Bij ontstentenis van aanbod  bin  
non de termijn van 15 dagen te reke-
nen van de uitnodiging of zo de Staat 
het aanbod onaanvaardbaar acht, mag 
deze overgaan tot de tegeldemaking 
hetzij ter Beurze, hetzij buiten de 
Beurs om, op het ogenblik dat hij 
geschikt zal aehten. 

Edoch, bij verkoop buiten de 
Beurs om en zo de prijs van de over-
dracht niet meer bedraagt dan de door 
de emitterende inrichting aangeboden 
prijs, geniet deze inrichting een 
voorkeurrecht gedurende con termijn 
van vijftien dagen te rekenen van de 
haar gedane betekening, maar dat  rech  
wordt slechts geldig uitgeoefend in-
dien de prijs binnen dezelfde periode 
van 15 dagen wordt betaald. 

HOOFDSTUK  II.- 

Over de modaliteiten in verband 
met de ruil-, omzettings- of regula-
risatieverrichtingen. 

Artikel  10-'• g 1.- De ruil-, omzet-
tings- of regularisatieverrichtingen  
worden  achtereenvolgens aangekondigd 
door bekendmakingen in het Belgisch 
Staatsblad" 
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Dans  un délai  do  quarante  jours ä  
oomptor  do  chaque. -oublication,  los  éta-
blissements &metteurs y dösignös sont 
tenus,  soit de se  mettre d'accord avec  
le  Ministre  dos  Finances  sur los  condi-
tions d'une régularisation  eventuelle,  
soit do lui faire  connatre  stils  op-
tent pour ln conversion on titres no-
hinatifs.  A  défaut  de  l'accord susvi-
sé  ot si los  etablissaments émetteurs  
no font  Dao connaitre  leur  décision  
dans le dit  délai, il doit Ctre  procé-
dé b,  l'echango.  Co  délai  peut, dans 
des cas  particuliers, étre proroge  par 
le  Ministre  dos  Finances.  

Le délai pour l'execution dos 
opérations est fixé dans chaque cas 
'par le MiniBtre dos Finances. La déci-
sion  ot  publiee,au Moniteur belge et 
indique s'il sera procédé ä l'échange, 

la c.onvorsion bu ä la régularisation. 

La publiQation prévue au para-
graphe 1, premier  alinea,  est considé-
rée comme accomplie ä la date de toute 
décision do l'établissement émetteur 
impliquant l'impression de nouveaux ti-
tres ou un recouponnemont, une attri-
bution gratuite, un estampillage, l'e-
xercice d'un droit do souscription, 
une répartition, un remboursement total 
ou partiel, ou une opération analogue. 

Artele 11.- Sauf dérogation accordée 
par Te Ministre dos Finances qui, dans 
des cas particuliers, peut permettre 
'aux établissements émetteurs de rece-
voir directement los titres ä échanger, 
ä convertir ou ä régulariser, los opé-
rations doivent avoir lieu ä l'inter-
vention des établissements désignés ä 
l'article premier de l'arrtite-loi du 
6 octobre 1944 relatif aux titres bel-
ges et étrangers. 

Article 12.- 1.- Un arrCté royal dé-
termine les modalités des opérations  
ot  los conditions auxquelles los ti-
tres sont admis ä l'échare,• ä la con-
-version ou ä la régularisation et dé-
signe les personnes ou organismes tonus 
d'accomplir cos formalités.  

Binnen een termijn van veertig 
dagen, te rekenen van elke bekendma-
king, zijn de er in aangeduide emit-
terende inrichtingen ertoe gehouden 
hetzij zich met de Minister van Finan-
cini accoord te stellen omtrent de 
voorwaarden voor een eventuele regula-
risatie, hetzij hem te laten weten of 
zij opteren voor de omzetting in effec 
op naam. Bij ontstentenis van boven-
bedoeld acocuden indien de emitterend 
inrichtingen hun besluit binnen de be-
wuste termijn niet laten kennen, diwit.  
er  tot ruiling overgegaan. Deze termij/ 
mag, in bijzondere gevallen,  worden  
verlengd door de Minister van Finan-
ciUn. 

,D 2.- De termijn voor de uitvoering 
der verrichtingen wordt in ieder geval 
vastgesteld door de Minister van Finans 
oiUn. 
De beslissing wordt gepubliceerd in 
het Belgisch Staatsblad en duidt aan 
of er zal  worden  overgegaan tot de 
ruiling, de omzetting of de regulari-
satie. 

S 3.- De bij paragraaf 1, alinea 1, 
voorziene publicatie wordt geacht te 
hebben plaats gegrepen op de datum van 
elke beslissing van de emitterende in-
richting tot het drukken van nieuwe 
effecten, couponvernieuwing, kosteloze 
toekenning, afstempeling, uitoefening 
van een inschrijvingsrecht, verdeling), 
totale of gedeeltelijke terugbetaling • 
of een gelijkaardige verrichting. 

Artikel 11.-  Behoudens afwijking ver-
leend door de Minister van FinanciUn 
die, in bijzondere gevallen, de emit-
terende inrichtingen mag toelaten de 
te ruilen, te convertsren of te regu-
lariseren effecten rechtstreeks in  ont  
vangst te nemen, moeten de verrichtin-
gen geschieden door bemiddeling van de 
bij artikel 1 van de besluitwet d.di 
6 Oktober 1944 betreffende de Belgisch 
en vreemde effecten aangeduide inrich-
tingen. 

Artikel 12.- 1.- Een koninklijk be-
-gIui-T-157gbaalt de modaliteiten der ver-
richtingen en de voorwaärden waaronder 
de effecten tot de ruiling, de omzet-u,  
tin54worden toegelaten, en duidt de 
personen of instellingen aan die er to( 
gekomen zijn deze formaliteiten te ver,  
vullen. 

/. of de rermlarisatie 
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2.- Cet arrgté détermine également 
les formalités à remplir par les por-
teurs de titres Jnciens régulièrement 
déclarés mais non échariYes, convertis, 
régularisés ou présentés au rembourse-
ment dans le délai fix6,pour Stre Gon-
firmés dans leurs droits. "Gette con-
firmation sera subordonnée au rembour-
sement dos frais de gestion. 

01.14 1-gLIJT.4-  

Disimsi-kions qpéciales.- 

Article 1J.- il.- -Un arreté royal 
peut, en ce qui concerne los titres 
frappés Vo-D-position, édicter toutes 
dispositions do nature à. sauvegarder 
les droits du Trésor et des intéressés; 

Io Ministre des Finances peut, 
dans dos cas particuliers et si les 
nécessités et la sécurité des transac-
tions le justifient, rendre applica-
bles aux titres, autres quo ceux visés 
à. l'article 15, paragraphe premier, 
créés apres le 6 octobre 1944, par dos 
établissements existant avant le 7 oc-
tobre 1944, celles des dispositions 
du préSent arrgt6 qu'il jugerait indi-
quées.. 
Article En ce qui concerne los 
1717-Fre=giarés à l'étranger ou par 
dos rapatriés, l'échange, la conver-
sion, la régularisation ou le rembour,-
sentent no peuvent c'effctuer QUO ci 
l'indisponibilité prévue 'à l'article 
16 de l'arrgté-loi du 6 octobre 1944 
a 66 levée par le service compétent. 

Ari4A4.u.„52,..- Sont considérés 
comre réguliers  ot  ne doivent pas'fai-
re l'Objet don mesures visées àl'ar-
ticle 2 du présent arrgt6 

a) les titres au porteur portant l'une 
dos mentions "Titre crée après le 
6 octobre 1944" ou "Titre émis 
après le 6 octobre 1944" qui, avec 
l'accord écrit du Ministère dos Fi-
nances, ont été remis on échange 
do titres existant au 6 octobre 
1944; 

2.- Dit besluit bepaalt eveneens de 
YorEaliteiten die de toonders van oude 
effecten, regelmatig aangegeven, doch 
niet binnen de vi-„Agestelde termijn 
geruild, gAP-iieleeele-rd- , geregulari-
seerd of ter terugbetaling aangeboden, 
zullen moeten vervullen om in hun rec1. 
ton te worden bevestigd. Deze bevesti-
ging zal ondergeschikt zijn aan de 
terugbetaling -wm de beheerskosten. 

HOOFDSTUK  III.  

Bijzondere bepalingen.- 

Artikel 13.- g 1.- Een koninklijk be- 
1t mag, met betrekking tot de effe( 

ten waartegen verzet werd aangetekend. 
alle beschikkingen treffen dia van di 
aard zijn dat zij de rechten van de 
Schatkist en van betrokkenen vrijware 

g 2.- De Minister van Financign mag, 
in bijzondere gevallen en zode nood--
wendigheden en de veiligheid var  de 
transacties het rechtvaardigen, die-
gene van de bepalingen van onderhavig 
besluit welke hij gepast acht toepas-: 
selijk maken op de andere effecten da 
deze bedoeld bij artikel 15, paragra 
1, gecrogerd na (D October 1944 door j 
vóár 7 October 1944 bestaande inrich-
tingen. 

Artikel 14.- Wat de in het buitenland 
of door de gerepatrieerden aangegeve 
effecten betreft, mogen de ruiling, 
de omzetting, de regularisatie of del 
terugbetaling slechts geschieden wan-1 
neer de bij artikel 18 van de beslui 
wot d.d. 6 October 1944 voorziene  •on  
beschikbaarheid door de bevoegde die 
werd opgeheven.• 

1 
Artikel 15.-. 1 1.-  Worden  als regel-1 
Uatic;-Ueschouwd en moeten niet het 
voorwerp uitmaken van de bij artikell 
2 van onderhavig besluit bedoelde 
maatregelen : 

a) de effecten aan toonder met een 
van de vermeldingen "Effect ge- i 
cregerd na 6 October 1944" of 
"Na e) October 1944 uitgegeven ef-
fect" welke,met schriftelijk ac-
coord van het L:linisterie van Fi-
nancign,afgegeven werden in ruil ' 
voor op 6 October 1944 bestaande 
effecten; 



b) los titres au porteur no portant 
pas l'une dos mentions visées au 
littera a), qui ont öté remis en 
échango de titres existant au 6 
octobre 1944 dans des conditions 
telles que le Ministère des Finan-
ces en a autorisé par écrit la li-
bre circulation sans certificat de 
déclaration; 

loß titres au porteur existant au c) 
6 octobre 1944 'qui, après cette da-
te et avec l'accord écrit du Minis-
tère - des Finances/  ont été munis 
d'une nouvelle fouille de coupons 
imprimée avec l'une des mentions 
"N.P.C. 1946",-  "N:F.C. 1947", "N.F. 
C. 1948", "N.P.C. 1949"; toutefois, 
dès que cette nouvelle feuille do 
coupons sera épuisée /  les manteaux 
devront  etre  échangés contre des 
titres répondant aux prescriptions 
de l'article 3 du présent arrêté; 
les titres au porteur mis on circu-
lation après le 6 octobre 1944 et 
portant l'une deo mentions prévues 
au littera a) qui, avec l'accord 
écrit du Ministère des Finances/  
ont été attribués.  gratuitement aux 
titulaires de titres existant it 
cette date; 

e) les titres au porteur, mis en cir-
culation aprèS le 6 octobre; 1944, 
mais ne portant pas l'une des mon-
tions visées au littera a), qui ont 
été attribués gratuitement aux ti-
tulaires de titres existant à eette 
date dans dos conditions telles que 
le Ministère des Finances en a au-
torisé par écrit, la libre circula,-
tien sans certificat do déclara - 
tien.  
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de effecten aan toonder welke geen 
van de bij littera a) bedoelde ver-
meldingen dragen, die afgegeven 
werden in ruil voor op 6 October 
1944 bestaande effecten in zulke 
voorwaarden dat het Ministerie vn 
Financin er schriftelijk de vrije 
circulatie van heeft toegestaan zon 
der certificaat van aaneifte; 

de op 6 October 1944 bestaande ef-
fecten welkel na deze datum en met 
schriftelijk accoord van het Minis-
terie van Financin,voorzien werden 
van een nieuw couponblad gedrukt ' 
met een der vermeldingen I N.F.C. 
1946"/"N.F.C, 1947", "N.P.c.1948" 
N.F.C, 1949"; zodra evenwel dit 
nieuw couponblad zal opgebruikt zij 
dienen de mantels te worden geruild 
tegen effecten welke aan de bepa-
lingen van artikel 3 van onderhavig 
besluit beantwoorden; 

de effecten aan toonder in omloop 
gebracht na 6 October 1944 en dra-
gende een der bij littera al..yoor-
zione vermeldingen die,met'ahrif4. 
telijk accoord van het Ministerie 
van Financign,aan de titularissen 
van op deze datum bestaande effec-
ten kosteloos werden toegekend; 

de effecten aan toonder in omloop 
gebracht na 6 October 1944 maar di 
de bij littera a) bedoelde vermel-
dingen niet dragen, welke kosteloo 
aan de titularissen van op deze 
datum bestaande effecten werden to 
gekend in zulke voorwaarden dat hel 
Ministerie van Financin schrifte-' 
lijk de vrije e=Le  heeft tee-,  
gestaan zonder certificaat van aan  
gifte.  

b) 

o) 

d) d) 

En ce qui concerne les titres  vi-
sdo  aux litteras'a) à e) ci.J.dessus, 
les opérations d'échange, d'attribu-
tion gratuite ou de recouponnement on 
cours au moment de l'entrée en vigueur 
du présent arrête doivent Ctre clótu-
rées dans les quatre mois de celle-ci. 

2.- La liste dos titres visés ci-
-dessus est publiée au Moniteur. Aucu-
ne réclamation ne sera admise contre 
le défaut d'insertion dans cette,liste2  
sauf wur omission immutable au  Ser- 

• Wat de in bovenstaande litera's 
a) tot e) bedoelde effecten betreft 
dienen de ruil-, de kosteloze toe-
kennings- of de hercouponnerings-
verrichtingen , die aan de gang 
zijn bij de in werkingtreding van 
onderhavig besluit, binnen de vier 
maanden na deze in werkingtreding 
te worden afgesloten. 

• g2. De lijst van de hierboven 
bedoelde effecten wordt in het 3taatsr. 
blad gepubliceerd. Geen klacht wordt 
tegen het niet opnemen op deze lijst 
aanvaard, behalve wegens weglating ta 
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vice du Recensement dos Titres, au-
quel  cao,  la réclamtion devra  stro  
introduite au dit Service dans les 15 
jours de la publication de la liste, 
sous peine de forclusion,  

wijten aan de Dienst voor Telling der 
Effecten, in welk geval de klacht bij 
bewuste dienst, op straf van uitsluiti/ 
moet ingediend worden binnen de 15 
dagen van de publicatie van de lijst. 

A  l'égard  des  titres  au  porteur Ten opzichte van de op bewuste 
non  mentionnés  dans la  dite liste qui  lijst niet vermelde effecten aan toon-
ont été  recouponnés  après  lo 6 octo- der, welke na 6 October 1944 opnieuw 
bre 1944  ou  mis en  circulation après  werden gecouponneerd of in omloop ge-
cette  date  ensuite d'échange ou  d'at- bracht werden na deze datum ten gevel 
tribution gratuite à  l'appui  de  titres  yan ruiling of kosteloze toekenning o/  
existant  avant le 7  octobre  1944,• la grond van vóchr 7 October 1944 bestaan  
publication prévue  ä  l'article  10, 

pl.„_effectenl wordt de bij artikel 10, 
' alinea 1 van onde;bavig besluit voor- nier  alinéa,  du  Présent arrêté est 4,1 ziene  pue-1-2>;'' chouw .als geschiE  considérée  comme  =emplie un mois één maand na de an  bewust  après  la  publication  du dit arreté. besluit. Hetzelfde geldt ten opzichte  Il  en  est  de memo ä.  l'égard  de  ceux van diegene op grond waarvan bewuste 

a  l'appui  desqUels los  dits titres ont  'effecten eventueel werden toegewezen. 
le oas  échéant, été attribués.  

§ 3.- De artikelen 6 tot 8 zijn toe-
passelijk in de bij para 
tera's a) b) en c) van ar- 
tikel voorziene gevallen, met dien 
verstaende dat, voor de uitvöering van 
onderhavige bepa35ng, de couponver-
nieuwing gelijkgesteld wordt met de 
ruiling, dat de aan de Staat af te ge 
ven effecten vergezeld moeten gaan va 
een nieuw couponblad en dat artikel 
6, paragraaf 1, van kracht wordt bij 
het in werking treden van onderhavig 
besluit. 

Les articles 6 à 8 sont appli-
cables dans les cas prévus au para-
graphe premier, litteras a), b) et c) 
du présent article, étant entendu quo, 
pour l'exécution do la présente dis-
position; le recouponmemont est assi-
milé à l'échange, que les titres 
remettre'a l'Etat doivent être accom-
pagnés d'une nouvelle feuille de cou-
pons,  ot  que l'article 6, paragraphe 
premier, sort ses effets lors de  lon- 

en  vigueur du présent arrCté* 

4.-  L'article  6,  §  3 ä 5 et les  ar-
ticles  7 et 8  sont applicables aux 
titres nouveaux visés  au  §  1,  litte-
ras ,d) et e) du  présent article, étant 
entendu  que,  pour l'exécution  de la  
présente disposition, l'attribution 
gratuite est assimilée  à  l'échange*  

A. l'égard dos titres anciens 
visés au § 1, litteras d) et 0), la 
publication de la liste pré-nie au § 2 
équivaut b. la publication prescrite 
par l'article 10, § 12  premier ali-
néa du présent arrêté. 

Articlp 16.- Aucun titre ancien, au-
cun titre nouveau, inscription nomi-
native ou titre ancien régularisé no 
peut être déclaré remboursable ou dé-
signé pour l'amortissement pendant le 
délai fixé pour les opérations d'é-
change, do conversion ou de régula- 

Artikel 6, paragrafen 3 tot 5 
en artikelen 7 en 8 zijn toepasselijk 
op de door de lij paragraaf 1,  litte-
ra's d) en e) van onderhavig artikel 
bedoelde nieuwe effecten, met dien 
verste dat, door de uitvoering van 
onderhavige beschikking, de kosteloze 
toekenning gelijk gesteld wordt met 
de ruiling. 

5.- Ten opzichte van de bij para-
graaf 1, litteravs dl en e) bpei'e  
vade  effecten, staat de publica ic 
der in paragraaf 2 voorziene lijst 
gelijk met de bij artikel 10, para-
graaf 1, alinea 12  van onderhavig 
besluit voorgeschreven 

Artikel 16.- Geen enkel oud effect, C  
geen er 21 nieuw effect, inschrijving 
op naam of geregulariseerd oud effect 
mag terugbetaalbaar noch aflosbaar 
verklaard  worden  gedurende de termijn] 
die vastgesteld werd voor de ruil-, 
omzettings- of regularisatieverrich- 



risation. Lorsque dos titres .fent l'ob-
jet de tirages au sort, ceux-ci sont 
suspendus pondant le même délai; ilß 
ne seront repris qu'un mois après la 
clêture des opérations. 

Le premier tirage après cotte 
olêture comwerd l'ensemble des titres 
au tirage desquels il a été sursis et 
les intérêts des titres y désignés 
courent sur la valeur de remboursement, 
au taux prévu par le contrat d'emprunt, 
jusqu'à la date fixée pour le paiement 

'aux ayants-droit. 

Toutefois, l'établissement émet-
teur peut faire procéder avant le com-
mencement des opérations d'échange, da 
conversion ou de régularisation, aux 
tirages qui, d'après le plan d'amor-
tissement, devaient s'effectuer au 
cours du délai prévu pour l'échange, 
la conversion ou la régularisation. 
Dans ce cas, los titres sortis au ti-
rage ne sont pas susceptibles d'échan-
ge, do conversion ou de régularisation, 
mais sont remboursables au plus tard 
le dernier jour du délai susvisé sans 
toutefois que le délai de rembourse-
ment puisse être inférieur h trois 
mois àecompter de l'échéance prévue au 
plan d'amortissemente . et sous réserve 
do ce qui est dit à l'article 12, § 2. 
Article 17,- Les registres, répertoi-
res,iivres actes et documents quel-
conques relatifs à l'exécution du pré-
sent arrêté, ainsi que les titres au 
porteur échangés ou convertis et les 
certificats do déclaration, le cas 

, échéant y attachés, doivent être con-
corvée pendant 10 ans au moins pour 
assurer l'exercice du . droit do commu-
nication établi par l'article 32toz 
do l'arrêté-loi du 6 octobre 1944 con>. 
piété par celui du 21 novembre 1944»  

-34- 

tingen. Wanneer effecten het voorwerp 
zijn van uitlotingen, worden deze ges+ 
schorst tijdens dezelfde termijn; zij 
worden slechts hervat één maand na 
hun sluiting van de verrichtingen. 

De eerste trekking na deze sluitin, 
omvat de gezammlijke effecten waarvan 
de trekking werd uitgesteld, en de in,  
teresten der erop aangeduide effecten 
lopen op de terugbetalingswaarde.e 
tegen de rentevoet voorzien door het 
Contract van lening tot de voor de be 
taling aan de rechthebbenden bepaalde 
datum. 

Vöór het begin der ruil-, omzettini 
of regularisatieverrichtingen kan de 
emitterende inrichting evenwel over-
gaan tot de trekkingen welke, volgens 
het delgingsplan, in de loop van de 
voor de ruiling, omzetting of regula-
risatie voorziene periode moesten ge-
schieden. In dit geval zijn de uitge-
lote effecten niet vatbaar voor rui-
ling, omzetting of regularisatie, 
maar ze zijn terugbetaalbaar uiterlil 
de laatste dag van bovenbedoelde ter-
mijn, zonder dat de terugbetalings-
termijn evenwel minder mag bedragen 
dan drie maanden te rekenen van de in 
het delgingsplan voorziene vervaldag 
en onder voorbehoud van wat werd ge- 
zegd in artikel 12, paragraaf 2. 1 

Artikel 17is- De registers, repertoria 
bogiEZ, akten en om het even welke be 
scheiden betreffende de uitvoering 
van onderhavig besluit, alsmede de 
geruilde of omgezette effecten aan 
toonder en de er eventueel aangehecht, 
certificaten van aangifte, dienen geH 
durende 10 jaar ten minste te wordenl 
bewaard ter verzekering van de ultoefl 
ning van het recht van mededeling, ' 
ingevoerd bij artikel 32ter van de be 
sluitwet d.d. 6 October 1944, aange-
vuld bij deze van 21 November 1944. 

- Ce délai peut être réduit par le 
Ministre dos Finances. 

Article 18.- les contraventions aux 
-disPöhtions du présent arrêté et aux 
mesures prises pour en assurer l'exé-
cution sont sanctionnées conformément 
à. l'article 32 do llarrêté.loi du 6 
octobre '944.. 

'Deze termijn mag door de Minister 
van FinanciUn worden ingekort. 

Artikel 18.- De inbreuken op de bepa.+1 
lingen van onderhavig besluit en op ' 
de maatregelen getroffen om do uit-
voering ervan te verzekeren worden 
overeenkomstig artikel 32 van de be-
sluitwet van 6 October 1944 bestraft.  
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'Article 19.- Los organismes  designes  
a larciele premier de 11 arrt,t6-1oi 
du 6 octobre 1944 sont tenus d'appor-
ter leur concours aux operations 
prevues au  present  arrête. 

Article 20.- Los notifications prevues 
par  fe present  arr3t6 peuvent 8tre 
faitos par lettre recommandee à la 
poste. 

La notification produit son effet 
'ä compter du lendemain du  dept  du 
pli ä la poste. 

Articl-; 21.- Le  present  arrft6 entre 
on vigueur le jour de sa publication 
au Moniteur bolgee  

Artikel  19.- De bij artikel 1 van de 
besluitwet d.d. 6 October 1944 aangem 
duide organismen zijn ertoe gehouden 
hun medewerking te verlenen aan de bij 
onderhavig besluit voorziene verrich-
tingen. 

Artikel  20.- De bij dit besluit voor-
ziene betekeningen mogen bij ter post 
aangetekend schrijven worden gedaan. 

De betekening heeft rdtwerking 
met ingang van de dag na de neerleggini 
van de brief ter post. 

Artikel 21.- Dit besluit treedt in 
werking de dag waarop het in het Belgis 
Staatsblad wordt bekendgemaakt. 

Donne ä e le Gegeven te de 

Par le Regent Vanwege de Regent : 



Etsient présents Waren aanwezig  

'1...  Ur  S 

i) ITren 

P  Pr4sident -  e u Voorzitter  a 1140w44:4  •ut. lAe 

lt exer VN.% 

Conseillers d'Etat 
1  Radsheren van  State,  

• 

Assesseurs  de la  sec-
tion  de lge:islation 
Bijzitters van de 
afdeling wetgeving.  

Greffier • 7 
Grirficr, 

La  concordance  entre la vu:2sion De overnstemming tussen de 
frangoise et la version nécrlondoise Franse €:11 de red1--,Lndse tekst rerd 

vrifie se.:_u, le contrble dc; nutin onder toezicht van 

4. ei:',411,fr  4  Wir  

LE GREFUER - DE GRIFFIER, LE PRESIDENT - DE VOORZITTER, 

• 

j.  
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